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L’amministrazione comunale ed il ritardo dei fondi

Sede della bilingue, 
così si naviga a vista

L’iniziativa del comitato 
dei genitori della scuola bi­
lingue di S. Pietro di cui ab­
biamo dato notizia la scor­
sa settimana - una lettera 
inviata a rappresentanti 
istituzionali nazionali e lo­
cali in cui si evidenzia come 
il mancato avvio delle pro­
cedure per la ristruttura­
zione della sede di viale Az- 
zida inevitabilmente pro­
lungherà una situazione lo­
gistica già di per sé preca­
ria e difficile - non fa altro 
che mettere in evidenza la 
difficoltà dell’amministra­
zione comunale di S. Pietro 
per arrivare allo sblocco 
della situazione. E così dif­
ficile far sentire la propria 
voce a Roma ed a Trieste 
perché i famosi fondi che 
servono alla ristrutturazio­
ne trovino la loro giusta 
strada?

Per qualcuno evidente­
mente sì, nonostante la par­
te politica che governa sia a 
livello nazionale che regio­
nale e provinciale non sia 
certo ostile alla lista che 
guida il Comune.

L’altro aspetto è quello 
del futuro -  parliamo sem­
pre dal punto di vista logi­
stico - dell’Istituto com­
prensivo bilingue.

Un’amministrazione co­
munale dovrebbe essere in 
grado, dati alla mano, di 
programmarlo almeno per i 
prossimi due o tre anni sco­
lastici: sapere dove e come 
saranno dislocate le classi, 
quanti alunni avranno, qua­
li convenzioni sarà neces­
sario attuare, quali potreb­
bero essere i problemi (che 
ci saranno, purtroppo) e co­
me si potrebbero risolvere. 
Questo sta avvenendo? 
L’impressione è che invece 
si navighi a vista e non si 
consideri la questione del 
futuro della scuola bilingue 
come una questione che 
non riguarda solo la stessa 
scuola e chi la sostiene, ma 
l’intera comunità delle Val­
li del Natisone, del Civida- 
lese e - vorremmo dire - 
dell’intera regione, vista la 
considerazione che l’istitu­
to si è giustamente merita­
ta nel tempo, (m.o.)

V Zavarhu je zapela Primorska

_____________

La richiesta si basa sulla legge 38 e lo statuto comunale

Taipana all’unanimità 
chiede la scuola bilingue

All’unanim ità il Consiglio l ’infanzia e prim aria con in- alla legge di tutela della mi­
comunale di Taipana, giove- segnamento bilingue italia- noranza slovena, m a anche 
dì 7 aprile, ha richiesto l’isti- no e sloveno. allo statuto comunale che
tuzione di una scuola del- Nella delibera si richiama impegna il Comune a “pro-

Na lepem koncertu revije Primorska poje v nedeljo, 10. aprila, v Terski dolini je pod vodstvom 
dirigentke Vere Clemente zapela tudi ženska vokalna skupina Breginj beri na strani 8
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muovere iniziative nel set­
tore sociale e culturale, atte 
al m antenim ento ed alla va­
lorizzazione della lingua slo­
vena a salvaguardia del pa­
trim onio storico, etnico e 
culturale proprio della co­
m unità locale”.

Gli am m inistratori di Tai­
pana, guidati dal sindaco 
Elio Berrà, ritengono che per 
sviluppare rapporti proficui 
con le confinanti comunità 
slovene, per salvaguardare il 
patrim onio storico, etnico e 
culturale e per l’arricchi­
mento culturale degli alunni 
stessi sia auspicabile che 
nella scuola dell’infanzia e di 
primo grado si insegni la lin­
gua slovena. Ricordano che 
per consentire un prim o ap­
proccio alla lingua slovena 
da anni si tengono nella 
scuola corsi di sloveno. Sot­
tolineano inoltre che da an­
ni, con l ’adesione della Slo­
venia all’UE, “sono venute 
meno le tensioni politiche ed 
ideologiche che tanto hanno 
penalizzato dal dopoguerra 
lo sviluppo del territo rio” e 
che pertanto  è di prim aria 
im portanza, anche con un 
adeguato rafforzamento del­
le competenze linguistiche, 
ripristinare rapporti di buon 
vicinato e cooperazione con 
le popolazioni limitrofe del 
Breginj ski kot con cui i pae­
si di Taipana hanno una sto­
ria  di rapporti comuni seco­
lari.

leggi a pagina 8

Slovenska skupnost v Italiji in italijanska v Sloveniji

Evropski projekt Jezik je lepa 
priložnost za obe manjšini

Evropski projekt Jezik- 
Lingua, ki ga skupaj načrtu­
jejo krovne organizacije slo­
venske manjšine v Italiji in 
italijanske manjšine v Slo­
veniji ob sodelovanju števil­
nih univerzitetnih in drugih 
partnerjev, predstavlja edin­
stveno priložnost za nad­
gradnjo vloge jezika v stvar­
nosti obeh narodnih skup­
nosti.

Projekt obenem potrjuje 
dobro sodelovanje med 
SKGZ, SSO, včlanjenimi or­
ganizacijami in ustanovam i 
na eni strani ter organizaci­
jam i italijanske manjšine v 
Sloveniji.

Deželno tajništvo krovne 
organizacije SKGZ, ki se je  
sestalo v Gorici, je  posebej 
analiziralo pobude v okviru 
evropskega projekta, ki bodo 
potekale na celotnem ob­
močju, k jer sta priso tni 
manjšini. O tem so na seji 
tajništva, ki jo  je  vodil de­
želni predsednik Rudi Pav­
šič, spregovorili Suzana Per- 
tot, vsebinski vodja projekta, 
in drugi sodelavci. Posebna 
pozornost je  bila nam enjena 
multimedijskemu središču, 
ki v okviru projekta nastaja 
v Špetru, kjer so v polnem te­
ku obnovitvena dela poslop­
ja , bodočega sedeža središča.

SKGZ bo v naslednjih ted­
nih sklicala pokrajinske 
skupščine članov-posamez- 
nikov. Na skupščinah bodo 
imenovali delegate za dežel­
ni občni zbor, ki bo v prvi po­
lovici maja. Pokrajinska sre­
čanja bodo obenem prilož­
nost za poglobljeno analizo 
trenutnega stanja v m anjši­

ni s posebnim ozirom na nje­
no organiziranost. V tem  
smislu bo tajništvo v na­
slednjih mesecih pripravilo 
vrsto srečanj, da bi se po­
drobneje seznanilo z delom, 
načrti in odprtimi vprašanji 
včlanjenih organizacij in 
ustanov.

beri na strani 3

I n š t it u t  z a  s l o v e n s k o  k u l t u r o  _  B e n e š k o  g l e d a l išč e  
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Slovenski kulturni center _  Centro culturale sloveno

friùmìU aecexi 
Senute film

V PRODUKCIJI RTV SLOVENIJA 

Scenarij: Marjan Bevk in Mirko Bratuš _  Režija: Tugo Štiglic

Vfilmu igra kar nekaj igralcev Beneškega gledališča in iz Posočja. Film, posnet 
po romanu F. Bevka Črni bratje, govori o mladih primorskih dijakih, ki so se uprli 
fašističnemu nasilju nad slovenskim jezikom v šolah v letu 1930.

Pred filmom bo uvodno besedo imel g. Marjan Bevk

O dvojezičnih šolah in pouku 
slovenščine na Videnskem
Senatorka Blazina z  deželno šolsko ravnateljico Beltrame in Živo Gruden

Ločeni seznami za učno in 
neučno osebje na slovenskih 
šolah v Italiji, ustanovitev 
dvojezičnih šol v Bardu in Ti- 
pani, poučevanje slovenščine 
na italijanskih višjih srednjih 
šolah, potreba, da se zaradi 
pom anjkanja ravnateljev do 
novega razpisa upošteva spe­
cifika slovenskih šol in V i­

denške pokrajine ter se ne­
katerim  učiteljem oziroma 
profesorjem, ki izpolnjujejo 
pogoje za to, poveri vodenje 
šol.

To so bila le nekatera iz­
med vprašanj, ki so bila v pe­

tek, 8. aprila, v ospredju sre­
čanja med slovensko sena­

torko Demokratske stranke 
Tamaro Blažina (na sliki) in 
deželno šolsko ravnateljico 
Danielo Beltrame.

Kar zadeva vidensko po­
krajino, je  prišla do izraza 
odprtost Deželnega šolskega 
urada glede možnosti, da bi 
v Bardu in  Tipani odprli 
dvojezični šoli, ki bi lahko 
postali del špetrskega več­
stopenjskega zavoda. Z uved­
bo dvojezičnega pouka se v 
Terski dolini vsekakor stri­
njajo tudi starši otrok, ki obi­
skujejo tam kajšnje šole. 

b eri na s tran i 3

Riapre il villaggio degli orsi a Stupizza
Divulgazione e didattica, 

la promozione di un turi­
smo mirato e più in gene­
rale dell'idea di una condi­
visione pacifica e mutual- 
mente vantaggiosa dell'am­
biente fra uomini e anima­
li. Con questo stesso spirito 
con cui è nato, il Villaggio 
degli Orsi di Stupizza con la 
‘festa del risveglio’ di do­
menica scorsa ha celebrato 
la riapertura alle visite do­
po la pausa invernale. 

leggi a pagina 6
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La richiesta della Lista Civica di S. Pietro al Natisone

Ristrutturazione della bilingue, 
serve una commissione consiliare

La minoranza consiliare 
della Lista Civica di S. Pietro 
al Natisone con una nota 
esprime “preoccupazione per 
il pericoloso dilatarsi dei tem­
pi che porteranno alla ri­
strutturazione definitiva del­
la scuola bilingue italiano-slo­
veno di viale Azzida” e lancia 
una proposta che sarà presa 
in esame nel prossimo consi­
glio comunale. “Nel prossimo 
consiglio -  si legge nella nota 
della Lista Civica -  chiame­
remo la maggioranza a pro­
nunciarsi su un ordine del 
giorno da noi presentato che 
permetterà di istituire le com­
missioni consiliari perm a­
nenti classiche: cultura, bi­
lancio, ambiente, urbanistica 
e lavori pubblici, oltre alla 
commissione controllo e ga­
ranzia. Lo statuto comunale 
infatti prevede que­
sta importante fa­
coltà di partecipa­
zione e condivisio­
ne delle scelte am ­
ministrative, anche 
da parte dell’oppo­
sizione, che nel no­
stro caso non ha 
mai fatto mancare 
un fattivo apporto 
di proposte per il 
bene del nostro co­
mune e dell’intero

territorio delle Valli del Nati­
sone”.

“Infatti -  prosegue la Lista 
Civica -  le convocazioni del­
l’assemblea civica sanpietrina 
in questi ultimi tempi sono di­
venute una rarità, ridotte co­
me sono a 4-5 sedute annue, 
costringendo in tal modo il 
consiglio comunale, massima 
espressione della cittadinan­
za che ci ha eletti, a un ruolo

più che marginale. Con l’isti­
tuzione delle citate commis­
sioni consiliari riteniamo che 
si possa trarre tutti giova­
mento. Per questo ci augu­
riamo che il sindaco Manzini 
e la sua maggioranza accol­
gano favorevolmente questa 
utile proposta, che non rap­
presenta costi e garantisce 
una più limpida e partecipa­
ta gestione dell’amministra­

zione del comune di San Pie­
tro. Siamo convinti, per cita­
re un esempio davvero em­
blematico, che il nuovo Piano 
regolatore, di fatto fermo da 
anni, sarebbe già stato ap­
provato o almeno adottato se 
a seguirne l’iter fosse stata an­
che la commissione comuna­
le competente. Il nostro ordi­
ne del giorno tuttavia non si 
ferma alle commissioni clas­
siche: chiediamo che sia isti­
tuita quanto prima la com­
missione speciale che segua la 
ristrutturazione della sede 
dell’istituto bilingue. I tempi 
che si stanno prospettando 
per questo intervento ri­
schiano di essere davvero 
inaccettabili, è necessaria una 
svolta quanto prim a”.

Incentivi anche per i piccoli Comuni
“Anche i piccoli Comuni del Friuli Ve­

nezia Giulia potranno beneficiare degli in­
centivi previsti dalla proposta di legge ap­
provata la scorsa settim ana alla Camera 
dei D eputati” segnala in un comunicato, 
con soddisfazione, l'on. Carlo M onai 
(IDV). Il Governo, attraverso il sottose-

Un'immagine 
di Trusgne, 
nel comune 
di Drenchia

gretario alle Finanze Alberto Giorgetti ha 
infatti accolto un suo ordine del giorno in 
cui si evidenzia la necessità di un chiari­
mento norm ativo teso a superare il dub­
bio che i piccoli Comuni ubicati nelle re­
gioni a statuto speciale non potessero be­
neficiare del fondo statale di 44 milioni 
di euro, di cui 4 milioni per incentivare 
la residenzialità e 40 per interventi stru t­
turali, ma potessero solo godere di ana­
loghe iniziative di sostegno messe in a t­
to dalla Regione con fondi propri, sia pu ­
re per attuare le medesime finalità indi­
cate dalla legge.

Sarà, quindi, previsto il sostegno dei 
piccoli Comuni montani o disagiati, anche 
se va rim arcata l'inadeguatezza tra  i po­
chi fondi stanziati e i ben 5.693 piccoli Co­
muni, pari ad oltre il 70% dei comuni i ta ­
liani.
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Stojan Spetič
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»Vi ste nam  obesili Dučeja! «, je  sta­
rejši gospod zakričal občanom, ki so 
pred m ilanskim  sodiščem oporekali 
Silviu Berlusconiju pred procesom 
zaradi afere M ediaset. Nehote je  bila 
vzpostavljena zgodovinska p rim erja­
va, medtem  ko je  publika prem ierovih 
pristašev na ves glas prepevala him ­
no »Meno m ale che Silvio c'è!«.

Vzdušje v državi je  v kričečem  n a ­
sprotju s stvarnostjo. Iz Libije p rih a­
jajo  begunci, Evropa potiska Italijo  v 
kot in ji ne pusti niti k diplomatski m i­
zi, pri kateri rešujejo sredozemsko k ri­
zo in  delijo energetske vire. Vse je  v 
znam enju premierovih procesov, m ed­
tem  ko se parlam ent trud i s polno p a ­
ro, da bi jih  zbrisal.

Vse se dogaja v vladni večini, kjer

si Berlusconi s svojimi 
najzvestejšim i p riz a ­
deva, da bi ostal pri 
krm ilu še dve leti, d ru ­
gi pa že razm išljajo, 
kako rešiti sebe in 
oblast. N ekdanji Ber­
lusconijev svetovalec 
in  g lasnik  G iuliano 

F errara je, podobno kot urednika n je­
govih časopisov V ittorio Feltri in 
M aurizio Belpietro, om enil možnost, 
da bi se Vitez um aknil iz politike v 
upanju, da mu bodo sodniki potem pri­
zanesli.

V tem  prim eru bi v Palačo Chigi 
m oral kdo drug. Tekmecev je  več, v bi­
stvu pa sta m ožna kandidata le dva: 
G ianni L etta in Giulio Tremonti. Prvi 
im a tiho podporo Vatikana, drugi pa 
računa na Severno ligo in podjetniški 
razred, čeprav so industrijci nestrpni 
in kritični do vlade. Nekatere mika, da 
bi podprli kandidaturo  kolega Luce 
Cordere di M ontezemolo.

Zmeda je  torej popolna. Desnica ni 
več enotna kot nekoč in prevevajo jo 
dvojni občutki. N ekateri vežejo svojo

usodo na premierovo, drugi pa bi n a j­
raje rešili sebe, tudi za ceno izdaje. 
Ene kupujejo, da bi okrepili p rem ie­
rovo večino, drugi pa razm išljajo na 
daljši rok, ko bo Berlusconi p restar za 
ponovno kandidaturo. Da bi še mislil 
na Kvirinal, je  le malo možno, odkar 
je  sam  Feltri napisal, da bi v tem  p ri­
m eru predsedniško palačo sprem enil 
v bordel.

Kaj pa opozicija, ki bi m orala pred­
stavljati realno alternativo? Njena 
šibkost in nedorečenost je  povsem  na 
dlani. Bersani je  prem ierski kandidat 
in  pravi, da je  pripravljen  prevzeti 
krmilo tudi ju tri, če bi mu bila dana 
priložnost. Poudarja, d a je  pripravljen 
zasnovati najširšo koalicijo in  tudi na 
dialog s Finijem, čeprav ve, d a je  pred­
sednik zbornice politično šibak. Ve tu ­
di, da mu na levi Vendola nekako 
osporava vodilno vlogo, pa tudi v 
stranki ga ne podpirajo vsi.

Če bi jaz  izbiral prem ierskega kan ­
didata leve sredine, bi tokrat stavil na 
žensko, pa naj bo Rosi Bindi ali Anna 
Finocchiaro. Kdove, m orda je  Ita lija  
končno dozorela.

  Aktu
Dvojezične table 
na Koroškem: 
kmalu dogovor?

Na avstrijskem Koroškem 
bi lahko na pogajanjih med 
predstavniki slovenske manj­
šine in avstrijskih oblasti 
kmalu prišlo do dokončnega 
dogovora glede vprašanja 
dvojezičnih tabel. Ključno pa 
je, da manjšina še naprej na­
stopa enotno, kot je  spet po­
udaril slovenski minister za 
Slovence v zamejstvu in po 
svetu Boštjan Zekš.

Po tretjem  krogu pogajanj 
je  sicer že zgledalo, da so v 
Celovcu vendarle dosegli do­
govor: dvojezične krajevne 
table naj bi postavili v krajih 
s 17,5% slovenskega prebi­
valstva (na podlagi popisa iz 
leta 2001), kar naj bi pome­
nilo 150 do 160 dvojezično 
označenih krajev.

Tako ureditev bi uzakoni­
li do 30. septembra letos, do­
govor pa bi vključeval tudi 
podpore za slovensko glasbe­
no šolo in dvojezične otroške 
vrtce. Kot je  povedal deželni 
glavar Koroške Gerhard 
Dòrfler, bi bila taka ureditev 
kompromis med desetimi od­
stotki, ki jih  je  pri odločbah o 
dvojezični topografiji upora­
bljalo avstrijsko ustavno so­
dišče, ter 25 odstotki, ki so bi­
li zapisani v zakonu o narod­
nih skupnostih iz leta 1976.

Kljub vsemu pa osnutek, ki 
sta ga predstavila državni se­
kretar v uradu avstrijskega 
kanclerja Josef Ostermayer in 
deželni glavar avstrijske Ko­
roške Gerhard Dórfler ni za­
dovoljil vseh m anjšinskih 
komponent. Narodni svet ko­
roških Slovencev, ki ga vodi 
predsednik Valentin Inzko, je 
17,5-odstotno mejo že zavrnil, 
podpira pa veliko delov do­
govora. NSKS zahteva okoli 
175 dvojezično označenih 
krajev, pri čemer bi bilo "tre­
ba upoštevati večje kraje, 
zlasti v Rožu, ne pa naselij z 
manj ko 30 prebivalci ali ta ­
kih, ki že sedaj nimajo nobe­
nega napisa," je  dejal pravnik 
Rudi Vouk. To bi po njego­
vem bila ureditev, ki bi jo lah­
ko pravno še zagovarjali, "če­
prav bi bilo še vedno 100 kra­
jev manj, kot bi jih moralo bi­
ti." NSKS se bo zavzel tudi za 
popravke pri predlagani ure­
ditvi za rabo slovenščine na 
uradih. Zakonski osnutek naj 
bi namreč prinašal celo po­
slabšanje glede na sedanje

stanje, slovenščina na uradih 
pa ne bi bila dovoljena niti v 
občini Dobrla vas, za katero 
je  avstrijsko ustavno sodišče 
že leta 2000 sprejelo ustrezno 
rešitev.

V tem tednu bosta o pred­
laganem kompromisu odlo­
čali tudi drugi dve slovenski 
krovni organizaciji na Koro­
škem - Zveza slovenskih or­
ganizacij (ZSO) in Skupnost 
koroških Slovencev in Slo­
venk (SKS), k i ju  na pogaja­
njih z avstrijskimi oblastmi 
zastopata predsednika M ar­
jan  Sturm in Bernard Sadov­
nik. Sturm je  v zvezi s kom­
promisnim predlogom že po 
njegovi predstavitvi povedal, 
da je  računal na več, a je  sam 
privolil v kompromis, ker je 
doslej manjšina vedno zahte­
vala svoje pravice, večina pa 
jih  ni zagotovila. S kompro­
misom bi lahko presegli ta 
razkorak, je prepričan Sturm. 
Končna odločitev pripada 
vsekakor krovni organizaciji.

Pričakovati pa je vsekakor, 
da bodo na koncu na avstrij­
skem Koroškem vse tri kro­
vne organizacije slovenske 
manjšine sprejele stališča, ki 
jih  bo mogoče medsebojno 
uskladiti, tako da bodo pred­
stavniki manjšine skupno na­
stopali v nadaljnjih pogaja­
njih. Avstrijski državni se­
kretar Josef Ostermayer, ki 
na avstrijski strani vodi po­
gajanja, je  že izrazil pripra­
vljenost na nadaljevanje po­
gajanj, kar pomeni, da je  še 
vedno mogoče najti ustrez­
nejšo rešitev, ki bi zadovolji­
la vse.

Kot so Inzko, Sadovnik in 
Sturm poudarili po srečanju 
z avstrijskim predsednikom 
Heinzem Fischerjem, odsto­
tek slovenskega prebivalstva 
ni odločilen dejavnik, kon- 
senzualna rešitev pa je  zaže­
lena in možna, pri čemer gre 
tako za rešitev v skladu z 
odločbo ustavnega sodišča 
kot tudi za spremljajoči paket 
ukrepov. Predsednik Fischer 
je  vse udeležence pogovorov 
pozval, naj v sklepni fazi po­
gajanj pokažejo čut za odgo­
vornost in naj zaupajo v pri­
hodnost, da bodo lahko našli 
soglasno in sporazumno reši­
tev. Da bo res tako, je pre­
pričan tudi slovenski minister 
Boštjan Žekš.

kratke.si
La legge sul lavoro occasionale 
bocciata al referendum

Circa l’80% dei votanti (l’af­
fluenza è stata un po’ più del 33%) 
domenica 10 aprile ha votato con­
tro la legge sul lavoro occasionale. 
Per il governo, atteso a breve da al­
tri referendum, dunque una scon­
fitta molto pesante. Il premier Pa­
hor è convinto che i votanti hanno 
espresso anche la loro contrarietà 
al governo. Il ministro del lavoro 
Svetlik invece ha affermato che evi­
dentemente i cittadini non si ren­
dono conto della necessità delle re­
forme in questo periodo di crisi.

Decine di migliaia di lavoratori alla 
manifestazione europea a Budapest

I manifestanti, provenienti da 21 
paesi diversi, così come quelli pre­
senti alle manifestazioni dei mesi 
scorsi in diversi stati europei (tra 
cui Slovenia e Italia) hanno espres­
so la loro contrarietà alle politiche 
dei governi e dell’UE per superare 
la crisi e hanno chiesto più giusti­
zia sociale. A Budapest, dove il 9 
aprile era in programma anche un 
vertice dei ministri dell’ECOFIN, 
erano presenti anche due delega­
zioni slovene ed i rappresentanti di 
CGIL, CISL e UIL.

Prima riunione del nuovo 
consiglio per il turismo sloveno

Il compito principale dell’orga­
no istituito dal governo lo scorso 
novembre è seguire e promuovere
10 sviluppo del turismo che rap­
presenta il 12% del PIL ed il 40% 
dei servizi di esportazione. Il turi­
smo sloveno è in crescita sia per 
quanto rigurda gli introiti che per
11 numero di ospiti e di pernotta­
menti, ma ha ulteriori margini di 
sviluppo. Secondo il Forum econo­
mico mondiale, in quanto a com­
petitività il turismo sloveno è al 33. 
posto tra i 139 paesi analizzati.

Aiuti al Portogallo in crisi: dalla 
Slovenia 200 milioni di garanzia

I governi dei paesi dell’UE han­
no concordato gli aiuti economici 
al Portogallo che così come Grecia 
ed Irlanda è entrato in una crisi 
molto profonda. Recentemente è 
caduto anche il governo portoghe­
se dopo che il parlamento aveva re­
spinto gli interventi di risparmio 
proposti.

La Slovenia contribuirà con 200 
milioni di euro di garanzia. All’Ir- 
landa ne aveva accordati 87, alla 
Grecia invece un prestito di 372 mi­
lioni di euro.

Erjavec propone al premier di 
chiedere la fiducia in parlamento

Il presidente del partito Desus, 
membro della maggioranza, dopo 
la sconfitta del referendum, ha pro­
posto al premier Borut Pahor di 
chiedere la fiducia in parlamento e 
di fare un reimpasto del governo. 
Tra i ministri “sgraditi” c’è sicura­
mente Ivan Svetlik, ministro del la­
voro che però continua ad avere 
l’appoggio del premier. Pahor ha ri­
sposto a Erjavec di presentare una 
mozione di sfiducia e di proporre 
un nuovo premier se pensa di ave­
re un candidato migliore.
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A Torreano 
tre candidati, 

Borgnolo 
ci riprova

Sorpresa a Torreano: è 
pronta una terza lista, che si 
affiancherà a quella di cen­
tro-destra capitanata da Ro­
berto Sabbadini, vicesindaco 
uscente, ed a quella che pro­
pone Luca Cudicio, che sarà 
appoggiato dalla lista In t di 
sest e da un ’altra lista civica. 
Si tratta, in realtà, di una 
spaccatura all’in terno del 
centro-destra che ha gover­
nato per dieci anni, con il 
sindaco Paolo M arseu, il co­
mune. L’insofferenza nei 
confronti della sua gestione 
è venuta a galla ed ha por­
tato  alla formazione di una 
lista che proporrà come can­
didato sindaco l ’ex primo 
cittadino Luigi Borgnolo. Tra 
i componenti della lista an­
che Lara Tosolini, consiglie­
re comunale uscente ed a suo 
tempo assessore della Co­
m unità montana.

A Nimis, intanto, dove si 
torna a votare dopo meno di 
due anni, contro la lista ci­
vica che propone la candi­
datura di W alter Tosolini è 
stata annunciata la presen­
tazione di una lista, vicina a 
Lega Nord e Pdl, guidata da 
Ivana Di Betta. Consigliere 
di opposizione uscente, Di 
Betta è stata l'unico membro 
dell'opposizione a non sfidu­
ciare l’ex sindaco Gervasi nel 
momento della caduta del­
l’amministrazione comunale.

Evropski projekt 
Jezik lepa priložnost 
za obe manjšini

s p rv e  stran i 
Na seji ta jn ištva  SKGZ 

sta pokrajinska predsednica 
za vidensko pokrajino Lui­
gia Negro in  odgovorna

urednica Novega M atajurja 
Jole Nam or pozitivno oce­
nili nedavni posvet ob 10- 
letnici zaščitnega zakona, ki 
sta ga krovni organizaciji

0 dvojezični šoli in 
pouku slovenščine

s prve strani
Poleg tega je  senatorka Blažina z Beltram ejevo go­

vorila tudi o načinih, kako ustvariti pogoje in črpati 
učno osebje za pouk slovenščine v šolah z italijanskim  
učnim  jezikom.

Podobne tem e so bile tudi predm et srečanja, ki ga 
je  imela Blažina v ponedeljek, 11. aprila, z ravnate­
ljico špetrske dvojezične šole Živo Gruden.

Govora je  bilo o možnosti poučevanja slovenščine 
na višjih šolah v Spetru in Čedadu, v ospredju pa je  
bil predvsem  nerešen problem  sedeža dvojezične šo­
le, ki še vedno deluje v začasnih prostorih, saj se ob­
novitvena dela niso še začela. Tako Blažinova kot 
Grudnova se strinjata, da morajo pristojne uprave po­
hiteti, da se zadeva končno prem akne z m rtve točke.

Če imajo v Špetru še vedno težave s svojim sede­
žem, pa je  pereč problem  šol v Kanalski dolini po­
m anjkanje učencev. Deželna uprava je  v začetku ted ­
na na predlog odbornika za šolstvo R oberta Molina- 
ra odobrila združitve nekaterih  zavodov oziroma za­
prtje določenih šol.

Med ukinjenim i šolami sta na žalost tudi dve, ki sta 
delovali pod okriljem večstopenjskega zavoda Bach- 
m ann s Trbiža. Gre za osnovno šolo v Žabnicah (Cam­
porosso), kjer so v okviru posebnega projekta pouče­
vali tudi slovenščino, in vrtec v Rablju (Cave del Pre- 
dil).

p rip rav ili p re jšn ji konec 
tedna. Posvet je  potekal v 
Beneški palači v N aborjetu 
ob priso tnosti državnega 
sekretarja  na U radu za Slo­
vence v zam ejstvu in po 
svetu Borisa Jesiha, dežel­
nega odbornika za šolstvo 
R oberta M olinara te r de­
želnega odbornika za kul­
turo  in  m anjšinska vp raša­
nja E lia De Anne.

Člani vodstva SKGZ pod­
p irajo  prizadevanja za š iri­
tev m odela dvojezičnega 
šolstva tud i v drugih krajih  
videnske pokrajine. Posebej 
razveseljivo je  dejstvo, da 
so se za to opredelili vsi 
starši otrok v Bardu in v Ti- 
pani.

Tako kot številne organi­
zacije v Sloveniji in  v za­
m ejstvu bo tudi SKGZ obe­
ležila 70-letnico nastanka 
Osvobodilne fronte sloven­
skega naroda, ki je  le ta  
1941 vzklila kot vsesloven­
ski upor proti okupatorju in 
kolaboracionistom .

V njeni ljudski širin i »je 
tičala moč nesprte skupno­
sti in s tem  vsega tistega, 
kar ni priznavalo hlapčeva­
nja kot cene preživetja -  od 
Ljubljane do zadnje h r i­
bovske vasi, od vrha Tri­
glava do m orja, do Beneške 
Slovenije in Zilje, na vsem 
ozemlju«, kot je  zapisano v 
spom enici Zveze združenj 
borcev za vrednote NOB 
Slovenije.

SKGZ bo spom inu na 
enega najpom em bnejših  
zgodovinskih m ejnikov slo­
venskega naroda posvetila 
letošnje prvom ajsko slavje 
v Števerjanu in obenem pri­
redila tud i nekaj priložnos­
tn ih  pobud.

breviJFVG.it>
La riforma Gelmini costa il posto 

a 650 lavoratori della scuola
Il prossimo anno nella scuola verranno tagliati qua­

si 650 posti di lavoro fra docenti (383) e personale Ata 
(264). Secondo la Cgil pur a fronte di un aum ento de­
gli alunni e delle richieste di iscrizione al tempo pie­
no, in tre anni, sarebbero stati persi 2150 posti. Solo 
pochi giorni fa l'assessore competente Robero Molinaro 
aveva annunciato lo stanziam ento di 3,5 milioni del­
la Regione in favore della scuola prim aria; di fatto, un 
escamotage per sopperire ai tagli della cosiddetta r i­
form a Gelmini.

Crollo delle entrate per la provincia di Udine: 
meno 55 milioni in un anno

Rispetto all'anno precedente, nel 2010 il bilancio del­
la provincia di Udine ha registrato un calo delle en­
trate  di ben 55 milioni di euro. Cause principali la cri­
si, con la conseguente diminuzione di in troiti dalle im ­
poste tributarie, m a anche la riduzione (ben 8 milio­
ni) dei trasferim enti di fondi regionali. Per Fontanini 
è dunque necessario continuare a contenere la spesa 
corrente, riducendo il costo del personale, e i consu­
mi energetici.

Il Consiglio approva il piano 
regionale 2011 per gli stranieri

L'amm inistrazione regionale ha predisposto un p ia­
no da oltre 4 milioni di euro per favorire l'integrazio­
ne degli oltre 100.000 stranieri, regolari, che vivono in 
regione. Sei le aree di intervento: istruzione e form a­
zione, comparto casa, mediazione linguistica in ambito 
socio-sanitario, informazione, protezione sociale e in ­
fine indagini, ricerche e sperimentazioni. Gli immigrati 
in regione sono orm ai l'8,2% della popolazione a fron­
te di una m edia nazionale del 7%.

Record di utenti per Facebook
Secondo l'Aipem, una fra le più im portanti aziende 

di comunicazione in Regione, in Friuli oltre 500 mila 
persone hanno un profilo su un social network, 230 mi­
la nella sola provincia di Udine (quasi un cittadino su 
due considerato che l'in tera provincia conta circa 500 
mila abitanti). I più num erosi in  rete sono i giovani: 
9 ragazzi su 10 al di sotto dei 24 anni ha almeno un 
account. In generale, il network preferito resta sem­
pre Facebook, in crescita però anche Twitter.

Barski oktet 17. aprila v Trenti 
na koncertu Primorske poje

V nedeljo, 17. aprila , ob 17. u ri bo v Trenti (v In- 
fo centru  TNP Trenta) zaključni koncert letošnje 42. 
revije Prim orska Poje. Na njem bo sodeloval tudi Bar­
ski oktet, ki ga vodi prof. Davide Clodig. Za svoj n a ­
stop na Prim orski poje so člani okteta izbrali pesm i 
O jud je  dolin (besedilo Viljem Černo, uglasbitev Igor 
Černo in  Davide Clodig), Il Ballerino neznanega av­
torja , ki pa jo  je  uglasbil Giovanni G. Gastoldi, in  In 
all my dream s, I dream  of you Joeja M cC hartyja (za 
glasbeni aranžm a je  poskrbel Al P iantadosi).

Poleg pevcev iz Terske doline bodo nastopili še 
Fantje  spod Karlovice iz Ilirske B istrice (zborovod­
ja  Aleš Bernetič), Moški pevski zbor Izola (Anton Ba­
loh), Oktet Aljaž iz Kopra (Matej Lazar), M ešani pev­
ski zbor B rnistra  iz Kopra (M arko Kocjančič), Moški 
pevski zbor Razpotje, Col iz Ajdovščine (B arbara Ko- 
pačin) in M ešani pevski zbor Devin - Rdeča zvezda, 
iz Saleža p ri Zgoniku v tržašk i pokrajin i (Rado M i­
lič).

Uova di Pasqua esclusive
Domenica a Solarje laboratorio con la Kobilja glava

La domenica delle Palme, alle 
ore 15, presso il rifugio Solarje di 
Drenchia / Dreka si terrà un labo­
ratorio straordinario di decorazio­
ne di uova. Alle esperte dell’asso­
ciazione Kobilja glava, che m ette­
ranno a disposizione m ateriale ed 
attrezzatura per decorare le nostre 
“pierhe”, si unirà una delegazione 
di Poljubinj (paese vicino a Tolmin, 
in Slovenia) che mostrerà e ci farà 
provare anche una tecnica parti­
colare, che si avvale della cera na­
turale. I bambini potranno parte­
cipare se accompagnati da un fa­
miliare.

Chi ha avuto la fortuna di rice­
vere in dono una “pierha”, da pic­
colo, sa quanta differenza ci sia fra 
un uovo colorato con essenze na­

turali e poi decorato a mano, uni­
co e ineguagliabile e un uovo in­
dustriale. Facciamo provare anche 
ai giovani la sorpresa di rigirare fra 
le mani un piccolo grande uovo di 
Pasqua, naturale, semplice ma 
esclusivo. La riscoperta di questa 
originale tecnica di decorazione 
delle uova pasquali ha avuto un ri­
conoscimento importante: i soci 
della Kobilja glava sono stati invi­
tati ad esporre i propri lavori alla 
esposizione di Sveta gora/Monte 
santo di Gorizia che si terrà dal 17 
aprile al 2 maggio prossimi. Alla 
stessa mostra sono stati invitati an­
che gli artisti di Poljubinj.

Per informazioni, contattate l’as­
sociazione : kobilj aglava@yahoo.it 
o il Rifugio Solarje al 3341203924.

brevi.it
Il Governo attacca l’Europa 
sulla questione profughi

Ennesimo scontro tra  Italia ed 
UE sull’emergenza profughi. Il 
culmine è stato raggiunto sabato 
quando Berlusconi ha lanciato 
una sorta di ultimatum: «L’Euro­
pa ci aiuti o è meglio dividerci». 
Per Bruxelles però quelli sbarca­
ti in questi mesi a Lampedusa non 
sono profughi e pertanto non pos­
sono rien trare nel tra tta to  di 
Schengen. Napolitano getta acqua 
sul fuoco: «No a posizioni di ri­
torsione o dispetto o addirittura 
ad ipotesi di separazione».

L’allarme della Marcegaglia: 
industriali mai così soli

In visita all’assise 2011 di Ber­
gamo la presidente di Confindu- 
stria denuncia: «In un paese che 
stenta sempre di più a crescere e 
di fronte agli sconvolgimenti in­
ternazionali che mutano le fon­
damenta di Paesi a noi vicini, mai 
come in questi momenti gli im ­
prenditori si sentono soli». È ne­
cessario, dunque, per il numero 
uno degli industriali rimboccarsi 
le maniche, convergendo su scel­
te chiare in grado di far tornare a 
crescere l’industria.

Geronzi lascia Generali, 
sarà sostituito da Galateri

A ppresa l ’in tenzione della 
m aggioranza del cda di sfidu­
ciarlo, Cesare Geronzi si è di­
messo dalla presidenza del grup­
po Generali. Già designato il 
successore che sarà Gabriele Ga­
lateri, presidente uscente di Te­
lecom. Geronzi lascia dopo dodi­
ci mesi e 16 milioni di euro gua­
dagnati (8 solo per la buonausci- 
ta). A poche ore dall’annuncio 
delle dimissioni il titolo del “leo­
ne” aveva guadagnato in borsa 
già il 5%.

Stop della Consulta 
ai sindaci - sceriffo

La Corte ha dichiarato illegit­
tim a la legge 125 del 2008 (pac­
chetto sicurezza) nella parte in 
cui consentiva che il sindaco po­
tesse adottare provvedim enti “a 
contenuto normativo ed efficacia 
a tempo indeterm inato” per p re­
venire ed elim inare gravi perico­
li che m inacciano la sicurezza. 
Una bocciatura dunque per tutte 
quelle ordinanze “anti-accatto- 
naggio” o “anti-lucciole” che sen­
za essere legge dello Stato im po­
nevano obblighi restrittivi.

Giovani in piazza 
contro il precariato

Sabato in decine di piazze ita­
liane hanno manifestato migliaia 
di precari al grido “il nostro tem ­
po è adesso”. Con il 30% di disoc­
cupazione giovanile e moltissimi 
laureati costretti a contratti a ter­
mine diventa sempre più fre­
quente accettare impieghi sicuri 
che nulla hanno a che fare con il 
proprio percorso di studi. Il 47% 
dei laureati e diplomati sotto i 34 
anni infatti ha un titolo di studio 
superiore a quello richiesto per le 
mansioni che svolge.
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Bodoči čezmejni projekti na relaciji Posočje - Benečija

Skupna kolesarska pot 
ob Soči in Nadiži

Srečanje predstavnikov 
oblasti iz posoških občin in vla­
de Republike Slovenije v Tol­
minu s slovensko manjšino iz 
videmske pokrajine pred dve­
ma tednoma je  bilo tudi pri­
ložnost za pogovor o bodočih 
skupnih čezmejnih projektih. 
Med slednje sodi turistični 
projekt skupne čezmejne ko­
lesarske povezave od Nove 
Gorice po dolini Soče skozi Po­
sočje do Kobarida in od tod v 
Nadiške doline preko Podbo- 
nesca, Spetra, Čedada in nazaj 
čez italijanska in slovenska 
Brda v Solkan. Projekt o skup­
ni kolesarski poti bodo prija­
vili v začetku aprila objavlje­
ni razpis za financiranje pro­
jektov s sredstvi namenjenimi 
ožjemu kopenskemu območju 
v okviru programa Interreg 
Italija - Slovenija 2007 - 2013.

Pobuda uživa veliko pod­
poro tako na slovenski kot na 
italijanski strani. Tolminski 
župan Uroš Brežan in njegov 
čedajski kolega Stefano Bal- 
loch sta se dogovorila, da bo­
sta vsak na svoji strani meje k 
sodelovanju povabila občine, 
po katerih bi morala potekati 
trasa, partnerja pri pripravi 
oziroma izvajanju projekta pa 
bosta tudi Lokalna turistična 
organizacija in Posoški raz­
vojni center.

Načelnik UE Tolmin Zdrav­
ko Likar pa je na srečanju 
predstavil predlog o Poti miru, 
ki naj bi tekla iz Zgornje So­
ške doline do Jadranskega
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morja. Oba projekta bi v turi­
stičnem smislu povezala in 
nadgradila ponudbo ob meji, 
izgradnja skupne infrastruk­

ture pa bo odvisna od prid­
obljenih sredstev z razpisov in 
od pripravljenosti za sodelo­
vanje na obeh straneh meje.

L’uso della lingua slovena 
nella pubblica amministrazione

Il 30 aprile 2011 scade il term ine per la p resenta­
zione dei progetti relativi all'uso della lingua slovena 
nella Pubblica am m inistrazione (ad esempio sportelli 
linguistici, attività di formazione linguistica per i p ro­
pri dipendenti, traduzione di atti e documenti ecc.) - 
in coerenza con gli obiettivi e gli interventi previsti dal­
la legge di tu tela della m inoranza linguistica slovena 
della Regione Friuli Venezia Giulia - da parte delle pub­
bliche am m inistrazioni regionali e locali, anche in for­
ma associata, e dei concessionari di servizi di pubbli­
co interesse locale.

Per maggiori informazioni sui progetti e le m odali­
tà  di presentazione delle domande per i contributi s ta ­
tali annui per l’uso dello sloveno nella Pubblica am ­
ministrazione consultare il regolamento disponibile sul­
la pagina web: http://www.regione.fvg.it/rafvg/ex- 
port/sites/default/RAFVG/AT5/ARG3/allegati/DPReg._ 
160-2009_Regolamento.pdf.
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Srečno novim diplomirancem

Ko sem delal na Novem  
Matajurju, so v tem času pri­
čenjale prihajati v redakcijo 
slike novih diplomirancev 
(laureati) z  lovorjevim ven­
cem, s prijatelji in družino. 
Vsi so bili lepo nasmejani. 
Kolegice so pod sliko napi­
sale daljšo didaskalijo s če­
stitkam i in seveda z  opisom  
veselja družine, ki je  imela v 
svoji sredi novega diplomi­
ranca. Po eni strani sem bil 
vesel, po drugi je  name legla 
senca.

Vedel sem, da je  bil pred  
desetletji diplomiranec v Be­
nečiji in bližnji Furlanski ni­
žini redkost. Nato se je  pri­
čelo množično izobraževanje. 
To je  lahko samo dobro. Dru­
žine investirajo v svoje otro­
ke v prepričanju, da ponuja  
univerzitetna diploma več 
možnosti. Bral sem, da stane 
vzdrževanje študenta na do­
mači univerzi kakih 17.000 
evrov, če pa gre študent v tu­
je  mesto, številka naraste na 
kakih 50.000 evrov. Nato so 
še skoraj obvezni masterji, 
študij angleščine v tujini, 
specializacije itd. Skratka, 
družina investira nemajhne 
vsote denarja za izobraževa­
nje.

Od kod je  legla name sen­
ca? Vprašal sem se, če bo no­
vi diplomiranec (ali diplomi­
ranka) našel službo, k ije  vsaj 
približno primerna opravlje­
nem u študiju. Nadalje, kdaj

bo našel trajnejšo zaposlitev 
v morju začasnega dela, za­
časnih pogodb, začasnega 
vsega?

Smo v Italiji in podatki so 
jasni. Trajna zaposlitev (la­
voro indeterminato) postaja 
za vedno večje število mladih 
sanja. Prav tako je  sanja de­
lati to, za kar si študiral. Pre­
hod iz univerze v svet delaje  
travmatičen. Permanentna  
nestalnost pa razjeda osnove 
našega življenja, to je  življe­
nja otrok in njihovih staršev.

Proces, ko postaja trajno 
delo vedno redkejše in ko sto­
pata izobrazba in specializa­
cija v ozadje oziroma se zre­
ducirata na elito srečnežev, 
ki lahko opravljajo svoj po­
klic, spreminja tako družbo 
kot posameznika in ob tem  
tudi družino.

Družba se spreminja, ker 
postavlja vedno višje pre­
grade med tistimi, ki imajo 
trajne dohodke in lahko na­
črtujejo življenje, ter onimi, 
ki živijo na robu začasnosti. 
Gre za drugorazredne drža­
vljane, ki ne morejo najeti 
posojila, ki se ne poročijo, ki 
ne ustvarjajo družine oziro­
ma živijo na ramenih staršev.

Sprem inja se družina. 
Upokojeni starši vzdržujejo 
tridesetletne otroke in ugo­
tavljajo, da investicije v nji­
hovo izobraževanje niso 
obrodile sadov. Otroci, ki so 
odrasle osebe, pomenijo za

starše dodaten psihološki in 
finančni davek.

Odrasli otroci doživljajo 
svojevrstno situacijo. S teža­
vo pridejo do stanovanja, do 
kredita na banki, do občutka 
neke osnovne varnosti. N e­
kateri se poročijo, drugi ž i­
vijo skupaj ali vsak pri svo­
jih  starših.

Lomijo se tudi biološke 
pregrade, saj je  vedno več 
mater, ki imajo otroke v zre­
lih letih, če že ne tik pred me­
nopavzo. Vse to ni normalno. 
Naravo nadomešča tehnika 
in omogoča to, kar pred sto 
leti ni bilo možno. Psihološke 
in človeške posledice pa osta­
jajo. Otrok se iz človeka spre­
minja v čudež.

Začasnost torej ni le eko­
nomska ali družbena kate­
gorija, ampak se zareže v 
družino, jo  spreminja in s 
tem spreminja človeka. M la­
di ljudje se mimo politike, 
proglasov in študij prilaga­
jajo. Postajajo različni, dru­
gače sprejemajo tako inšti­
tucije kot družino in samo ži­
vljenje.

Hip er ambiciozni in agre­
sivni najdejo kako špranjo do 
osebnega uspeha, ostali ne 
načrtujejo, nimajo svoje sa­
nje, ampak živijo iz dneva v 
dan. Kvečjemu opažajo, ka­
ko napredujejo sinovi elite, 
prijatelji prijateljev in kako 
zaostajajo tisti, ki nimajo 
pravega strica.

Umik od sanj in načrto­
vanja je  mora za žep in du­
šo, nanjo se privajamo kot na 
bolezen. Če si polom iš nogo, 
je  najprej grozno. Pozneje se 
privadiš na šepanje in uvidiš, 
da z  berglami najdeš mesto 
tudi v polnem avtobusu. Je to 
horizont, ki ga naša družba 
dopušča mladim? Vsekakor 
želim srečo novim diplomi­
rancem...

Avviso della Kmečka zveza della provincia di Udine

Piano di sviluppo rurale: 
pubblicati due nuovi bandi

La Regione Friuli Venezia 
Giulia ha pubblicato due 
nuovi bandi del Piano di svi­
luppo rurale 2007-2013 che 
riguardano i finanziam enti 
alle aziende agricole lattiere 
(misura 121) e alle aziende 
agricole che intendono rea 
lizzare investim enti desti­
nati alla produzione, utiliz­
zazione e vendita di energia 
elettrica e term ica (misura 
311).

I beneficiari della prim a 
m isura sono le aziende zoo­
tecniche aventi sede in re­
gione che ricavano dalla 
vendita di latte la maggior 
parte del loro fatturato  rile­
vato ai fini IVA.

Sono ammessi a finanzia­
mento: gli investim enti fi­
nalizzati alla produzione di­
re tta  di latte vaccino, ovica- 
prino e bufalino (es. in ter­
venti di am m odernam ento 
delle stalle, acquisto attrez­
zature destinate al migliora­
mento del benessere anim a­
le, ecc.); la realizzazione di 
im pianti a legna che utiliz­
zino m ateria prim a di origi­
ne aziendale, destinati al­
l’autoconsumo e realizzati 
con l’obiettivo di ridurre i co­
sti di produzione, per esem­
pio in fase di caseificazione; 
la  realizzazione di im pianti

I contributi sono previsti anche per impianti a biomasse legnose

fotovoltaici e solari term ici 
per la produzione di energia 
destinata  all’autoconsum o 
aziendale; gli investim enti 
destinati alla prim a lavora­
zione, alla trasform azione e 
alla commercializzazione, in 
appositi locali aziendali, del­
le produzioni ottenute per 
almeno l’80 per cento da la t­
te prodotto in azienda. Tale 
tipo di investimento viene ri­
conosciuto esclusivam ente 
alle imprese aventi TUTE 
collocata in zona C o D del­
la Regione o per le imprese 
aventi la prevalenza della 
superficie agricola u tile  
(SAU) in tali aree.

Nelle zone svantaggiate 
l’investimento minimo è pa­

ri a 10.000 €. Il contributo 
concesso può arrivare fino al 
55% nel caso in cui l ’inve­
stimento venga proposto da 
un imprenditore giovane con 
azienda in  zona N atura 
2000 .

Il secondo bando prevede 
invece il finanziam ento di 
im pianti per la produzione, 
utilizzazione e vendita di 
energia term ica ed elettrica 
ottenuta da fonti rinnovabi­
li al fine di incentivare la 
creazione di nuove forme di 
reddito per le aziende agri­
cole come metodo di diver­
sificazione dell’attività agri­
cola.

I beneficiari sono le 
aziende agricole aventi sede

nel territorio  regionale che 
intendano effettuare inve­
stim enti localizzati nelle 
aree B, C, D, A l, B l e CI co­
sì come individuate dal P ia­
no di sviluppo rurale.

Sono previsti contributi 
pari al 50% in conto capita­
le per la realizzazione di im ­
pianti con potenza inferiore 
ad 1MW alim entati da fonti 
rinnovabili e per l’acquisto 
delle attrezzature funzional­
mente connesse. Sono pre­
visti inoltre contributi per 
am pliare e potenziare im ­
pianti a fonti rinnovabili 
già esistenti. Si ricorda che 
per la realizzazione di nuo­
vi im pianti fotovoltaici, sul­
la base del decreto 6 agosto 
2010, non è possibile cum u­
lare il contributo in conto ca­
pitale con il contributo con­
to energia se non in alcuni 
casi particolari.

La Kmečka zveza ritiene 
che la m isura 311 sia parti­
colarm ente indicata per le 
aziende agricole che in ten­
dano installare im pianti a 
biomasse legnose (a pezzi di 
legna o a legno cippato) per 
la produzione di energia ter­
mica, oltre che per l’auto­
consumo aziendale, anche 
per la vendita dell’energia a 
soggetti terzi (es. privati, r i­
storanti, alberghi, attività 
industriali e commerciali, 
ecc.). Per qualsiasi inform a­
zione in merito ad entram bi 
i bandi contattare gli uffici 
della Kmečka zveza di Civi- 
dale (tel. 0432703119) entro 
il 15 aprile.

Collaborazione transfrontaliera

Presentato a Kobarid 
il progetto Climapark

A Kobarid in Slovenia è 
stato presentato martedì 5 
aprile presso la Zelena hiša il 
progetto Climapark per il mo­
nitoraggio e lo studio degli ef­
fetti dei cambiamenti climati­
ci sia sulla biodiversità che 
sulle attività economiche nei 
parchi naturah italiani e slo­
veni per definire possibili so­
luzioni comuni. Due i parchi 
del Friuli Venezia Giulia coin­
volti: quello delle Dolomiti 
Friulane (Cimolais) e queho 
dehe Prealpi Giulie (Resia).

Il progetto è finanziato dal 
Programma per la Coopera­
zione Transfrontaliera Italia- 
Slovenia 2007-2013, dal Fon­
do europeo di sviluppo regio­
nale e dai fondi nazionali, per 
un totale di circa 3,8 milioni 
di euro. Al progetto, guidato 
dal Parco nazionale del Tri­
glav partecipano cinque enti 
italiani e quattro sloveni, oltre 
a quelli già elencati Provincia 
di Ravenna, l’Istituto pubbli­
co parco naturale Strunjan - 
Portorož, SOLINE Pridelava 
soh d.o.o. di Portorož, il Javni 
Zavod Park Škocjanske jame, 
l’Ente Parco Regionale Vene­
to Delta del Po (Ariano nel Po­
lesine) ed il Consorzio del Par­
co Regionale del Delta del Po 
Emilia Romagna (Comac- 
chio).

Climapark prevede entro 
aprile 2013 le seguenti prin­
cipali azioni: l’adozione di un 
sistema unificato di monito­
raggio e di analisi deh'impat- 
to dei cambiamenti climatici 
sulla biodiversità nelle aree 
protette; l’anahsi dei flussi dei 
visitatori per studiarne le va­
riazioni nel tempo, anche in 
relazione ai cambiamenti cli­
matici; lo sviluppo di proget­
ti innovativi per creare degli 
esempi di buone prassi neha 
gestione dei parchi per ridur­
re gli impatti negativi sul­
l'ambiente; attività didatti­
che e messa in rete dei centri 
visita dei Parchi.

Secondo le stime più re­
centi, i due terzi degli ecosi­
stemi si stanno impoverendo, 
mentre la “Lista rossa” dehe 
specie animali e vegetali a ri­
schio di estinzione ha di re­
cente rilevato un numero ele­
vato di specie minacciate.

Questi cambiamenti hanno 
gravi implicazioni per le eco­
nomie, per la sicurezza e per 
la salute. Ciò accade anche 
neh’area transfrontaliera fra 
Italia e Slovenia, dove trovia­
mo ecosistemi molto spesso le­
gati tra loro e una ricca bio­
diversità subordinata, dovuta 
in gran parte alle particolari 
condizioni climatiche.
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Porte aperte alla cultura fino al 17 aprile 
anche al Museo archeologico di Cividale

Skupni kulturni prostor ob Nadiži  ̂
v soboto, 16. aprila, v Breginju

È in pieno svolgimento anche 
nella nostra regione la Settimana 
della cultura (dal 9 al 17 aprile) in­
detta dal Ministero per i Beni e le 
Attività culturali per valorizzare e 
far conoscere lo straordinario pa­
trimonio artistico e culturale del no­
stro paese dando la possibilità a tut­
ti di goderne gratuitamente.

L’iniziativa interessa, tra  gli al­
tri siti, il Museo archeologico di Ci­
vidale. M artedì, 12 aprile c’è stata 
una visita guidata al corredo della 
cosiddetta “tomba di Gisulfo” e, 
particolarm ente interessante, mer­
coledì 13 aprile, la visita guidata al­
l'area archeologica sotto il museo. 
Un lungo percorso che si snoda nel 
sottosuolo del cinquecentesco Pa­
lazzo dei Provveditori, segnato da 
molteplici tracce del passato e del­
la storia di Cividale. Un comples­
so archeologico che comprende sia 
un abitato di età tardo-romana, co­

stituito da almeno dieci ambienti, 
sia i resti del Palazzo altomedieva­
le del Patriarca Callisto e del Pa­
lazzo Patriarcale bassomedievale 
demolito alla fine del XVI secolo. E, 
ancora, quattordici tombe ad inu­
mazione di epoca tardoromana e al­
tomedievale.

Nella giornata di mercoledì 13 in 
programma anche la visita guida­
ta ai “M onumenti iscritti di Forum 
Iulii” che si ripeterà domenica 17 
aprile, alle ore 16. Le fonti lettera­
rie antiche sono assai avare sul­
l'antica Forum Iulii, molte infor­
mazioni preziose sulla sua storia 
provengono invece dalle numerose 
epigrafi conservate nel Museo.

Kulturno društvo Stol Bre- 
ginj, kulturno društvo Ivan Trin- 
ko iz Čedada in podružnica šole 
v Breginju prirejajo tudi letos 
kulturno prireditev Skupni kul­
turni prostor ob Nadiži, ki bo v 
šolskih prostorih v Breginju v 
soboto, 16. aprila, ob 19. uri.

Za prijeten uvod v kulturno 
prireditev bodo s pesmijo po­
skrbeli pevci domačega in go­
stujočega pevskega zbora, nato

bodo nastopili učenci, ki se vsa­
ko leto izkažejo s prisrčno p ri­
reditvijo, na kateri vrednotijo 
tudi bogastvo krajevnega govo­
ra in izročila. Nato bodo pred­
stavili tri zanimive publikacije: 
letošnji Trinkov koledar, p ra­
vljice v terskem dialektu zbrane 
v knjigi Brune Balloch M lada li­
pa in novo knjigo Rudija Šima- 
ca - Rudolfa Kako se je  začelo na 
Soči 1915.

Giovedì 14 e venerdì 15 (alle 10 
e 12) vi si svolgeranno visite gui­
date a “Donne, abiti e ornamenti in 
età Longobarda”. L’ampia esposi­
zione offre la possibilità di coglie­
re le caratteristiche dell'abbiglia­
mento tradizionale ed in particola­
re degli oggetti di ornamento fem­
minili deposte nei sepolcri, legate a 
ruolo sociale, ricchezza, età.

Giovedì 14 aprile verrà presen­
tata  l ’opera in due volumi “La col­
lina di San M auro a Cividale del 
Friuli. Dalla necropoli longobarda 
alla chiesetta bassomedievale” sul­
le ricerche archeologiche, condotte 
negli anni dal 1994 al 1996 e nel 
1998.

Sabato 16 e domenica 17 aprile 
alle ore 15.30 e 17.30 visite guida­
te con l'illustrazione del ricco ciclo 
di pitture medioevali nella Chiesa 

. di S. Giorgio in Vado (Via Firmano 
16, Rualis).

Luiso Cher potrdili na mestu 
pokrajinske predsednice ZSKD
Zveza ima v videmski pokrajini včlanjenih 11 društev oz. pevskih zborov

Zveza slovenskih kulturnih društev ima v videnski po­
krajini izjemne zasluge ne le zaradi tega, ker ponuja včlan­
jenim društvom potrebne usluge, začenši s pripravo prošenj 
za prispevke Dežele FJK, sodeluje pri njihovih pobudah in 
omogoča delovanje pevskih zborov v Benečiji.

S pomembno strateško iz­
biro, da je  januarja leta 1990 
odprla svojo postojanko na 
Solbici v Reziji in v vseh teh 
letih vlagala v spodbujanje 
ter razvijanje kulturnih de­
javnosti v dolini pod Kani­
nom, je  Zveza bila bistveni 
dejavnik pri njenem kultur­
nem razcvetu. Trenutna tež­
ka politična situacij a, zaradi 
zaprtosti in nasprotovanja

‘Marginalije’ 
v Ljubljani
V sredo, 20. aprila, 

ob 20. uri bodo v Kudu 
France Prešeren v Lju­
bljani v okviru priredi­
tve ‘Pesniški kabareti’ 
predstavili dvojezično 
(italijansko in sloven­
sko) pesniško zbirko Mi­
he O bita ‘M argina- 
lia/M arginalije’, ki je  
nedolgo tega izšla prav 
pri Kudu Prešeren.

Pesmi sta v sodelo­
vanju z avtorjem  pre­
vedla Pavlina in  Iztok 
Osojnik.

sedanje občinske uprave, je 
nekoliko zameglila dosežene 
rezultate. Vendar le-ti so in so 
opazni zlasti na področju kul­
turnega turizma, ki se uspe­
šno razvija.

Tudi o tem je  tekla beseda 
v torek, 5. aprila, na pokra­
jinskem občnem zboru ZSKD 
v Čedadu, ki so se ga udele­
žili predstavniki včlanjenih 
društev in pevskih zborov 
ter deželni predsednik M ari­
no Maršič, ki ga je  spremljal 
Igor Tuta. Naj povemo, da so 
člani Zveze slovenskih kul­
turnih društev v videnski po­

krajini pevski zbori Rečan, 
Pod lipo, Matajur, Tri doline, 
Naše vasi in glasbena skupi­
na Beneške korenine ter kul­
turno društvo Ivan Trinko, 
Društvo beneških likovnih 
umetnikov, Center za kultur­
ne raziskave iz Barda, Bene­
ško gledališče in društvo Ro- 
zajanski dum.

Uvodno poročilo je  poda­
la dosedanja predsednica Lui­
sa Cher, ki je  izpostavila 
opravljeno delo, a tudi teža­
ve pri povezovanju društev, 
ki delujejo na zelo razpršnem, 
socialno in kulturno šibkem 
goratem teritoriju. Za njo je 
spregovoril deželni predsed­
nik M arino Maršič, ki je na­
povedal zamenjave v vodstvu 
zveze -  tudi sam jo po deve­
tih letih zapušča -  ter spre­

Z V E Z A  SLO V EN SK IH  K U LTU R N IH  D R U ŠTEV  

s k lic u je

45. redni občni zbor in 6. kongres
v četrtek, 12. maja, ob 9. uri na sedežu ZSKD, Korzo Verdi 51 v Gorici 

v prvem sklicu, in

v petek, 13. maja, ob 19. uri
v  K u ltu rn e m  d o m u  P ro sek -K o n to v e l, P ro s e k  št. 2 (TS) 

v  d ru g e m  sk licu

Dnevni red:
- nam estitev delovnega predsedstva - predsedniško poročilo - sprejem 
novih članic - podelitev priznanj - pozdravi gostov - blagajniško poročilo, 
predstavitev obračuna 2010 in predračuna 2011 - poročilo nadzorne­
ga odbora - razprava in odobritev bilanc - spremembe statuta in p ra­
vilnika -volitve - razno

membo statuta, saj je  ZSKD 
pridobila status Združenja 
za socialno promocijo, kar 
omogoča njenim članom in 
prijateljem, da ji že letos na­
menijo 5 tisočink ob davčni 
prijavi. Najdlje se je  seveda 
zaustavil ob vprašanju vsebin 
in potrebe po njihovi oboga­
ti ti vi ter ob nujnosti sodelo­
vanja in povezovanja znotraj 
posameznih pokrajin ter med 
njimi.

Razvila seje  zanimiva raz­
prava, v katero je posegel tu ­
di Igor Tuta, ki zelo dobro po­
zna realnost manjšine Viden­
ške pokrajine. V diskusiji so 
bili podani tudi nekateri pred­
logi. Prvi je, da bi vsa včla­
njena društva priredila eno 
skupno letno pobudo, ki bi se 
iz leta v leto premikala po 
vsem teritoriju v videnski 
pokrajini. Predlagali so tudi, 
da bi Zveza priredila enkrat 
na leto izmenično v vsaki od 
treh pokrajin kulturno prire­
ditev, na kateri bi nastopili

njeni najboljši ustvarjalci na 
različnih področjih. Tudi take 
oblike dejavnosti prispevajo k 
utrjevanju sodelovanja.

Sledile so volitve. Na me­
stu predsednice je  bila potr­
jena Luisa Cher, za deželni

Nekateri 
udeleženci 
pokrajinskega 
občnega zbora 
ZSKD 
v Čedadu

odbor sta bila potrjena Lucia 
Trusgnach in Igor Černo, na 
novo pa je  bila izvoljena Ce- 
cila Blasutig, ki je  aktivna v 
okviru Inštituta za slovensko 
kulturo in še zlasti v Bene­
škem gledališču, (jn)

r
15. aprila v knjižnici 

v Tolminu spet Bukvama
Knjižnica Cirila Ko­

smača Tolmin in Turisti­
čna zveza Gornjega Po­
sočja že tretjič v sklopu 
svetovnega meseca knjige 
skupaj prirejata Bukvamo, 
sejem rabljenih knjig in tu­
ristične literature.

Prireditev, ki že postaja 
tradicionalna, je  bila vsa­
ko leto zelo dobro obiska­
na. Letošnja Bukvam a bo 
v petek, 15. aprila, od 15. 
do 19. ure v atriju Knjiž­
nice Cirila Kosmača v Tol­

minu. Odprtje sejma bo 
obogatil kratek kulturni 
program, prodaja rablje­
nih knjig v galeriji knjiž­
nice pa se bo nadaljevala 
tudi med 18. in 22. aprilom 
v času odprtosti knjižnice. 
Na sejmu bodo tudi letos 
sodelovali predstavniki In­
štituta za slovensko kultu­
ro.

Za prijavo in več infor­
macij pokličite v knjižnico 
(00386 5 3811526) do če­
trtka, 14. aprila.

Iztok Osojnik prejel prvo mednarodno nagrado KONS
V Pavlovi hiši/Pavelshaus 

v Potrni/Laafeldu v Avstriji 
je  bila v soboto, 2. aprila, po­
deljena 1. m ednarodna lite­
ra rna nagrada KONS. Njen 
prejem nik za leto 2011 je  
pesnik, pisatelj, slikar, alpi­
nist, prevajalec in pravza­
prav vsestransko aktiven člo- 
vek-popotnik, Iztok Osojnik.

M ednarodna literarna na­
grada KONS je  posvečena 
spominu na izjemnega, so­
cialno in človeško občutlji­
vega pesnika in misleca Sre­
čka Kosovela (1904-1926), 
doma iz Tomaja na Krasu v 
primorskem delu Slovenije. 
Ime nagrade je  obenem rde­
ča nit cikla Kosovelovih pe­
smi, imenovanih KONSI (iz 
besed: konstruktivistični spi- 
rit/duh , konstruktivizem ,

konstrukt).
Nagrade ne podeljujejo 

zgolj za literarni opus, am ­
pak za celovito in aktivno ži­
vljenjsko delovanje posa­

meznic oz. posameznikov, 
za njihova vlaganja v skup­
no dobro vseh ljudi, to je  za 
vsestranske angažm aje za 
izboljšanje družbenih raz­

m er in občih pogojev za de­
lo ter ustvarjanje v okolju, 
kjer sta posam ična ustvar­
jalka ali ustvarjalec delova­
la ali še delujeta.

S podelitvijo mednarodne 
literarne nagrade KONS ta ­
kim angažiranim umetnikom 
z visokim ustvarjalnim  in 
človeškim etosom sta v drob­
nem segmentu, ki ga zmore­
mo pokrivati, literaturi na 
eni strani spet priznani klju­
čna transform ativna in sub­
verzivna moč za postopno 
modificiranje realnosti, na 
drugi strani pa suverena, 
avtonom na in dostojanstve­
na vloga v družbenem pro­
storu.

“Treba (je) biti aktiven,” 
pravi Kosovel. “Aktiven: v 
mišljenju, čustvovanju, pre-

rojenju, delu itd., povsod gi­
bati duha. [...] Tudi zmota 
vodi do resnice, če je bila res­
nična.” (Kosovel, Pot po sa­
moti)

Osojnik je  bil med drugim 
prvi gost projekta Koderjane, 
ki poteka vsako leto v okvi­
ru festivala Postaja Topolo­
ve. Od leta 1997 do leta 2004 
je  bil direktor m ednarodne­
ga literarnega festivala Vile- 
nica.

M z o t t n i E w m z

Koncert

“K uitw uui tyidnuqa.

(3coficiatčwZ (ZutturaZc

ETNOPLOČ
Aleksander Ipavec Piero Purini Matej Špacapan

PREDSTAVITEV NOVEGA CD-ja 
„ACROSS THEBORDER LIVE 2010“

V torek, 19. aprila 2011 ob 2 0 .3 0
v Kulturnem domu v Gorici (ul. Brass 20)

Predprodaja vstopnic: Kulturni dom - Gorica (tel. 0481-33288) 
Vstopnina: 5 €



6 novi matajur
Sreda, 13. ap rila  2011 Aktualno -

Divulgazione e didattica, 
la promozione di un turismo 
m irato e più in generale del­
l ’idea di una condivisione 
pacifica e mutualmente van­
taggiosa dell’am biente fra 
uomini e animali.

Con questo stesso spirito 
con cui è nato (nel 2007), il 
Villaggio degli Orsi di Stu- 
pizza con la ‘Festa del risve­
glio’ di domenica scorsa ha 
celebrato la riapertura alle 
visite dopo la pausa inver­
nale. Dalle nove di m attina 
fino a sera, grazie al favore 
della splendida giornata e 
delle tem perature estive, nu­
merosi v isitatori hanno p ar­
tecipato alle diverse attività 
proposte, adatte ad ogni fa­
scia d’età: l’anim azione per 
i bambini, le visite guidate al 
centro e le escursioni per 
cam m inatori più e meno 
esperti.

All’interno della stru ttura 
una panoram ica ‘gu idata’ 
sulle caratteristiche e le abi­
tudini dei grandi carnivori 
che dim orano i boschi euro­
pei e che da qualche anno 
sono tornati anche in  regio­
ne: il lupo, la lince e, ovvia­
mente, l ’orso bruno. Con un 
linguaggio semplice e con il 
supporto di film ati è de­
scritta  anche l ’a ttiv ità  di 
monitoraggio che viene ef­
fe ttuata  su questi animali:

problem i finanziari del vil­
laggio degli orsi di Stupizza 
potrebbero sem brare cosa 
da nulla vista la scarsa con­
siderazione (al di là delle di­
chiarazioni di facciata) in 
cui viene tenuta la cultura 
nel nostro paese; tu ttavia si­
tuazioni come questa in una 
regione relativam ente ricca 
come il Fruii e in una zona 
come le Valli del Natisone 
dove, dopo anni di sofferen­
za, si afferm a una stru ttura 
in grado di conciliare ri­
spetto per l ’am biente e pro­
mozione turistica, lasciano 
un po’ perplessi. U na possi­
bile via di uscita però la in­
dica la stessa presidente 
Leonarduzzi e passa neces­
sariam ente attraverso l ’in­
tensificazione del coinvolgi­
m ento della popolazione lo­
cale: già oggi (pochi) arti­
giani e produttori sfruttano 
il richiamo del centro, che ha 
la possibilità di venderli, 
per prom uovere i propri 
prodotti. E pacifico che una 
maggior collaborazione tra  
questi soggetti porterebbe 
vantaggi economici recipro­
ci con il duplice risultato di 
favorire l’economia locale e 
sostenere le attività del cen­
tro.

Ricordiamo infine che do­
po la festa di domenica scor­
sa il centro visite organizze­
rà le stesse attività proposte 
in quest’occasione per tu tti i 
week-end (o negli altri gior­
ni previa prenotazione al nu­
mero 338 4059251) a parti­
re dal primo maggio fino al 
30 settem bre, (a.b.)

Turismo sostenibile, 
a Stupizza 

Villaggio degli Orsi

il centro, nato nel 2007 gra­
zie alla collaborazione fra 
l ’U niversità di Udine e l’am ­
m inistrazione comunale di 
Pulfero, è stato inizialmente 
finanziato dalla Regione con 
i fondi Interreg, ora però ‘vi­
ve’ esclusivamente delle of­
ferte volontarie (le visite 
guidate al centro sono gra­
tuite) dei visitatori.

Nonostante il richiamo di 
turisti da tu tta  le regione e,

in m isura sempre crescente, 
anche dalla vicina Slovenia, 
l’associazione non riceve più 
aiuti pubblici (eccezion fa t­
ta  per la gestione della stru t­
tura di Stupizza concessa dal 
Comune).

Neanche l ’U niversità, vi­
ste le note difficoltà in cui 
versa il sistema, riesce a for­
nire un sostegno adeguato. 
In un paese in cui crollano i 
m uri m illenari di Pompei, i

dal foraggiamento alle di­
verse tecniche di ca ttu ra 
(chiaram ente m om entanea) 
per la posa del collare che 
serve a rilevare gli sposta­
menti e le abitudini dei gran­
di carnivori; di straordinario 
im patto i video della cattu­
ra dell’orso Andrej e della 
lince Riky. I più volenterosi 
poi hanno potuto passeggia­
re lungo il nuovo sentiero 
sulle sponde del Natisone,

Immagini dell'esposizione 
dedicata all’orso nel centro visite 

di Stupizza (in basso a destra)

con la guida di Giuseppe 
Mattelig, negli stessi boschi 
periodicam ente battu ti an­
che dagli orsi. I più piccoli, 
invece, sono stati in tra tte­
nuti dai volontari dell’asso­
ciazione “Il villaggio degli 
orsi” che gestisce il centro vi­
site, in larga parte giovani ti­
rocinanti dell’U niversità di 
Udine. Spiega infatti Ro­
b erta  Leonarduzzi, p resi­
dente dell’associazione, che
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FRIUU VENEZIA GIUUA
UN IWlSTIMtNTO PER L lUOEUIURO

REGIONE AUTONOMA
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F o n d o  s o c i a l e  e u r o p e o

M i n i s t e r o  d e l  L a v o r o  
e d e l l e  P o l i t i c h e  S o c i a l i

HOČEŠ PRISPEVATI TUDI Tl?
Nam češ parpomat ukupit 

nov šolski avtobus za dvojezično šolo?
Zavod za slovensko izobraževanje, ki je skoraj dve desetletji upravljal dvojezično šolo v 
Špetru kot zasebno šolo, je s  podržavljenjem le-te delno ohranil svojo vlogo, saj vključuje 
kot člane predvsem starše učencev in skrbi za dejavnosti, ki podpirajo razvoj šole.

Najbolj pomembna dejavnost je skrb za del šolskih prevozov in to ne za območje samih 
Nadiških dolin, kjer za prevoz šolarjev skrbijo občine, temveč za širši predel, ki gre od Čeda­
da proti Čenti in Vidnu, torej za ozemlje, ki je poseljeno tudi s  slovenskimi družinami. 
Prav s  tega območja izhaja tretjina učencev špetrske dvojezične šole, šola pa za mnoge 
od teh družin predstavlja skoraj edina povezava s  teritorijem, iz katerega izhajajo. Zato 
se  nam ohranitev te službe zdi bistvenega pomena.

Šolski avtobusi, s  katerim izvajamo prevoz, so že precej dotrajani in nakup novega vozila 
z večjo kapaciteto bi nam omogočil racionalnejšo organizacijo prevozov.

Tudi tega koraka seveda ne zmoremo z lastnimi sredstvi, zato se  obračamo na vas s  prošnjo 
za pomoč pri nakupu novega šolskega avtobusa.

ISTITUTO PER L'ISTRUZIONE SLOVENA -  ZAVOD ZA SLOVENKO IZOBRAŽEVANJE 
BANCA Dl CIVIDALE -  filiale di San Pietro al Natisone 

IBAN IT 71 P05484 64230 030570420938
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Cai Nadiških dolin an iz Čedada v nediejo 3. aprila

Od Abome v Sauodnji 
gor na varh Svetega Martina

R atala je  iie navada, de 
Cai iz Nediških dolin prve 
dni pom ladi začne svojo 
aktivnost doma, v naših do­
linah. Takuo, v nediejo 3. 
aprila, šestanpetdeset pla­
nincu iz Nadiških dolin an 
Čedada je  šlo iz Sauodnje na 
Svet M artin. Zbralo se je  za- 
ries puno ljudi, more bit, zak 
je  biu dan liep, jasen  an son­
ce je  grielo ku poliete, pa tu ­
di zak je  naša deželica pod 
M atajurjem  liepa an mar- 
skajšan an od domačih ljudi 
jo  želi buojš spoznat.

Pot se je začela v Sauod­
nji, na lesenem muostu čez 
Aborno, kjer je  predsednik 
Cai Nediških dolin Massimi­
liano M iani poviedu pro­
gram dneva an pomien var- 
ha Sv. M artina, ki so ga lie­
ta  1848 naši ljudje močnuo 
an kuražno branil pred av­
strijskim i okupatorji. Po­
zdravila sta tudi prijateu To­
ne iz planinskega društva 
Kanal, ki je  pobrateno z na- 
diškim društvom  CAI an 
Claudio Busolini, nov pred­
sednik čedajskega Cai.

Po liepi stari stazi je  duga

Na varhu vsi 
(malomanj) 

kupe za 
spomin, 

Max, Tone 
an Busolini 

pozdravjajo 
na začetku 

pot an tu 
razgled na 

Krn, Kolovrat 
an dreške 

vasi

«

srast»

“precesija” šla v Dolenje an 
Gorenje Barca an gor do 
cierkvice Sv. Lucije. Marsi- 
kajšan se je  lahko parvič 
ogledu an notranjost cierkve 
Sv. Lucije z nje freskami an 
lesenim oltarjem. Potle so šli 
napri po stazi št. 761, ki te ­
če na grebenu med rečansko 
an sauodenjsko dobno, mimo 
zidišča pozno gotske cierkvi­
ce Sv. Sinžiliha do Prievaia, 
an od tu gor do vrha.

Nazaj grede so šli p lanin­
ci po stari stazi, ki je  bila v 
starih cajtih pomembna žila, 
kjer se je  pretakalo puno lju­
di, saj je  bila najbuj kratka

pot, k ije  povezovala Sauod- 
njo z Garmikam.

Nedieljski pohod na Sv. 
M artin je  biu pravi praznik 
posebno za otroke an mlade 
vpisane v čedajski Cai, ki so 
se gor na varhu veselo nor- 
činal, prehodil pa so le pot od 
Prievaia na varh.

Vsi so se potle zbral dol na 
Prievaie, kjer so tisti od Cai 
ponudb kiek za popit an 
sniest. Biu je  tudi moški 
pevski zbor od Cai, k ije  pod 
vodstvom dirigenta Renata 
Duriaviča zlo lepuo zapieu, 
oglasila pa se je  tudi ramo- 
nika.

Iz Saržente do svetega Kocjana s Planinsko

Hodimo le napri po starih 
stazah za spoznat naše doline

Telo zadnjo nediejo, 10. 
aprila, je  bluo tako sonce, ta ­
ka ica, ku de bi bli že polie­
te. Te prava u ra za iti na 
m uorje sonce lovit... pa ve­
lika skupina ljudi, še poseb­
no družine z otruok, so se že 
zjutra ušafali v Sarženti za 
iti od tu na “dugo” hojo. Pru- 
zapru nie bla zlo duga, pa 
nomalo “tarda” ja  za tiste, ki 
celo zimo se nieso manjku 
nomalo zganil.

Iz Saržente so šli po liepi 
stazi do cierkuce svetega 
Kocjana nad Gorenjim Bar- 
nasom  an Mečano. Od tele 
cierkuce ostajajo donašnji 
dan le kaki ziduovi na pu po- 
darti, kako okno, ki gleda dol 
v dolino. Škoda, de skuoze 
njih se na vide lepuo ku an- 
krat, saj tudi tle je  okuole an 
okuole garbida, čeglih host 
je  še kar posiečena an očeje- 
na. Otroc so z njih uriskan- 
jam  an vsakoantarkaj z njih 
“uffa, dost manjka še?” dajal 
ritem. Tata so šli buj hitro,

Mlade sile Planinske družine Benečije. Manjkajo Nikolaj, ki je 
šu kuhat kavo, Mitja an Kevin ki sta pomagala pa kuhat pašto

mame nomalo buj počaso, 
an zak so se grede menale!

Kar v Sarženti na kraju, 
ki mu pravejo Brieza, je  za- 
uonjala pastašuta, so se bli 
že vsi varnil v vas, an nie bla 
še adna! Pride reč, de so šli 
še kar hitro! Muormo reč, de 
te parvi so se uarnil otroc an 
še kajšan ta ta  z njim.

Po pastašuti, ki je  bla pru

dobra an so jo  skuhal Gian­
paolo, Igor an Germano, so 
paršle na mize vsake sort 
sladčine, ki so jih  parpravle 
žene od Planinske. Še mar- 
vice nie ostalo ne!

Po dobrem kafetu, se je 
oglasila tudi naša piesam  
(“d irig en t” zbora je  biu 
Joško!) an potle še ramonike. 
Godla sta Silvio an njega na-

vuod M itja, ki čeglih im a sa- 
muo 12 bet je  pru pridan.

Liep pohod nam  je  stuoru 
spoznat al pa še lieuš odkrit 
an part naših dolin, ki so za- 
ries posebne an lepe.

Kajšan je kuhu, 
kajšan je jedu, 
drugi so imiel po dugi 
hoji še moči za jo zapiet 
an zaplesat. Mitja, potle 
ki je skuhu pašto 
an jo deu po mizah, 
je tudi zagodu na ramoniko 
kupe s stricam Silviam

Sklad I F o n d a z i o n e  
v

O N L U S  
V

DORCE SARDOČ
S prispevkom »petih t
lahko pomagaš slovenski
Letošnjih »pet tisočink« davka na dohodke fiz ičn ih  oseb (IRPEF) lahko namenite 
Skladu Dorče Sardoč, ki podelju je štipendije zaslužnim  manj prem ožnim  
slovenskim  študentom .

Od ustanovitve prejemajo štipendije  Sklada Dorče Sardoč 
tud i učenci dvojezične šole v Špetru.

Kaj je  prispevek »pet tisočink«?
»Pet tisočink« je  prispevek, ki ga predvideva zakon št. 266 z dne 
23. decembra 2005, s katerim lahko vsi davkoplačevalci namenijo manjši 
delež davka na dohodke priznanim dobrodelnim  organizacijam in neprofitnim 
ustanovam. V ta seznam spada tudi Sklad Dorče Sardoč.

IK .lIkA TLlii.dJkii
D A T I
A N A G R A F IC I  »ATAOI I^ASCjTA. , /;_No COMUNF M,«...... I» NA3CITA 1

- • M * .* - - -

lO 1 3 i8  4 iO i3  1 81

i _ l _

o co rrisp o n d en te . II contriOuenl 
stalla esci ušiva meni

Davčna š tevi lka Sklada Dorče  Sardočje:

Svoj prispevek lahko namenite tako, da v  polje obrazca, k i je  namenjeno dobrode ln im  organizacijam  
in nepro fitn im  ustanovam v modelih C U D /730 /M ode llo  Unico, vpišete davčno številko 
Sklada Dorče Sardoč in se podpišete. Prispevek »petih tisočink« ne predvideva doplačila  in zato tudi 
nobenih dodatn ih davkov.
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segue dalla prima
La scuola con insegna­

mento bilingue più vicina, 
d’altra parte, si trova a S. Pie­
tro al Natisone, ad una di­
stanza proibitiva per per­
correnze g iornaliere dei 
bambini.

La determ inazione del 
Consiglio comunale di Tai- 
pana per l’istituzione di una 
scuola con insegnamento bi­
lingue italiano e sloveno ha 
il sostegno degli insegnanti 
delle scuole locali, favorevo­
li all’insegnamento bilingue. 
L’amministrazione comunale

I l  P A N  A _ T A I  PAKI A

All’unanimità con una delibera del Consiglio comunale

Taipana chiede la bilingue
del sindaco Elio Berrà, con la 
loro collaborazione, ha orga­
nizzato inoltre due incontri 
con i genitori degli alunni 
che attualmente frequentano 
le scuole locali per illustra­
re il proprio intedimento e 
sentire le loro opinioni. An­
che i genitori si sono dichia­

rati favorevoli al progetto.
“La proposta corrisponde 

alle esigenze degli utenti del 
servizio scolastico sia in or­
dine di valorizzazione della 
cultura locale sia in ordine 
alle competenze linguistiche 
degli alunni in un ’ottica di 
collaborazione transfronta­

liera ed europea”, affermano 
nella delibera gli ammini­
stratori di Taipana.

I prim i passi informali e 
formali sono stati compiuti. 
L’auspicio è che le autorità 
competenti, applicando la 
legge di tutela, diano il via al­
l’iniziativa.

Doline/Dulìne -

La sede della scuola di Taipana

B A R D O _L V S£V 6R A

Zapiela je Primorska!
Nedijo, 10. aprila, Zavarh 

se je  napounil peuceu, ki so 
paršli z usieh strani za revi­
jo  Prim orska poje, ki simbo­
lizira premagovanje usieh 
m entalnih mej tou duhu ev­
ropske integracije. Tako je  
poviedau Tomaž Pavšič, k ije  
pozdravou goste še u fur- 
lanščini. Koncert je  biu pe­
ster an zbori so peljali slu­
šatelja od zavarških hribov 
do koprskega morja, za eno 
liepo popoudne pouno ču­
stev. Luisa Cher, sekretarka 
Centra za kulturne raziska-

MPZ Lopar - Koper ve to u  B a rd e ’ ->e n a re d ila  no

MPZ Sumljak - Ajdovščina Oktet Sotočje - Černiče ZPZ Du Cerkno - Cerkno
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Giovedì 7 aprile l’assemblea aperta della società in difficoltà finanziaria

Torre Natisone Gal a breve operativo?
Giovedì 7 aprile a Tarcen- 

to, presso la sede della Co­
m unità montana, si è svolta 
l’assemblea aperta del Torre 
Natisone Gal. L’assemblea è 
stata occasione per illustrare 
anche agli am m inistratori 
pubblici, enti, associazioni e 
cittadini le opportunità deri­
vanti dal nuovo Piano di Svi­
luppo Locale 2007/2013. Con 
notevole ritardo, a maggio o 
giugno prossimo, dovrebbe fi­
nalmente aprirsi la fase con­
corsuale per l’assegnazione 
delle risorse comunitarie.

I Gruppi di Azione Locale 
(GAL) sono i beneficiari dei 
contributi previsti dal Pro­
gramma di iniziativa comu­
nitaria LEADER: essi elabo­
rano la strategia di sviluppo 
dell’area rurale che rappre­
sentano e sono responsabili 
della sua attuazione. Tutta­
via, come ha spiegato l’attua­
le presidente del Torre Nati­
sone Gal, Paola Rover, la so­
cietà attraversa un momento 
di difficoltà finanziarie: pur 
essendo in attività, infatti, il 
Torre Natisone Gal non rice­
ve trasferimenti dalla Regio­

ne già da qualche tempo, an­
che perché la maggior parte 
dei fondi comunitari disponi­
bili risulta bloccata a causa 
delle lungaggini burocrati­
che. Di conseguenza il nuovo 
Consiglio di amministrazione 
‘tecnico’, nominato dal com­
m issario della Comunità 
montana Tiziano Tirelli dopo 
le dimissioni del precedente 
Cda, ha dovuto innanzitutto 
pensare a risanare il bilancio 
societario, bloccando le spe­
se per il personale, trasferen­
do la sede per contenere i co­

sti di gestione e studiando 
una soluzione per avere ‘li­
quidità’. A tal fine, il Gal ha 
prospettato la sottoscrizione 
di un accordo con la ex-Co- 
munità m ontana Torre, Nati­
sone, Collio in base al quale 
la Comunità m ontana do­
vrebbe anticipare il denaro 
necessario per dare operati­
vità al Gal, in attesa dell’as­
segnazione delle risorse da 
parte dell’Agea (l’organismo 
competente per l’erogazione 
di aiuti, contributi, premi ed 
interventi comunitari previsti

dalla normativa dell’Unione 
europea). Qualora questa pro­
posta di accordo venisse ap­
provata dagli organi compe­
tenti, il Gal potrebbe ripren­
dere a funzionare regolar­
mente.

Il commissario Tirelli ha 
manifestato ottimismo soste­
nendo che il Gal sta ormai 
passando alla fase operativa 
e non ha escluso che, in futu­
ro, la società possa diventare 
un punto di riferimento per il 
territorio nell’attività di pro­
gettazione europea. “La ri­

Un momento 
dell'assemblea

forma degli Enti locali che do­
vrebbe compiersi quest’esta­
te -  ha assicurato il Commis­
sario -  non creerà nessun pro­
blema al proseguo dell’attivi­
tà del Gal”. L’assessore pro­
vinciale al lavoro Daniele 
Macorig ha poi confermato 
che nemmeno la preannun­
ciata uscita della Camera di 
Commercio dalla società po­
trà causare inconvenienti da­
to che la Provincia di Udine 
è già pronta al subentro.

Tra gli interventi del pub­
blico, si segnala quello di Ste­
fano Predan, segretario della 
Kmečka Zveza, anch’essa so­
cia del Gal, il quale ha auspi­
cato che dopo l’esperienza del 
Cda formato da soli tecnici si 
torni al più presto alla nor­
malità, con la nomina di un 
Consiglio che sia espressione 
del territorio. Predan ha inol­
tre richiesto che nella distri­
buzione delle risorse sul ter­
ritorio sia data priorità alle 
zone montane. “Perciò -  ha 
chiosato il segretario della KZ 
- sarà necessario il coinvol- 
gimento attivo dei soci che 
rappresentano la montagna 
nella stesura dei futuri ban­
di”.

I bandi predisposti saran­
no pubblicati sul sito internet 
www.torrenatisonegal.it ove 
è già consultabile l’appro­
vando PSL 2007-2013. (ic)
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Si riaprono 
due percorsi

Sabato 16 aprile prossimo 
apre ufficialmente a Stolviz- 
za la stagione dei percorsi cir­
colari, un progetto che ormai 
da dieci anni l’Associazione 
ViviStolvizza cura con certo­
sina attenzione al fine di pre­
sentare allo sportivo-turista 
una proposta fresca e stimo­
lante in linea con l’ambiente 
particolarm ente suggestivo 
presente in Val Resia. Sabato 
mattina quindi prima escur­
sione guidata sui due percor­
si ‘Ta lipa pot’ e ‘Il sentiero di 
M atteo’.

L’appuntamento è alle 9 
presso la Piazza dell’Arrotino 
a Stolvizza di Resia, per la pri­
ma partenza delle escursioni 
guidate sui due percorsi, par­
tenze che si succederanno fi­
no alle 11. Al termine ristoro 
per tutti e possibilità di visi­
tare il Museo dell’Arrotino, 
uno straordinario contenitore 
che racconta la vita di questo 
delizioso paese di montagna.

Info: Associazione Vivi­
Stolvizza, via Udine 12, Stol­
vizza di Resia, tel. 0433.53119 
o 360.960179, e-mail 
info@amatoripodisticaterni.it

t ip a js k i

Moški 
pevski zbor 
Sontius 
(Nova Gorica)

veliko dielo an je  poskrbela 
za usako rieč. Takolé je  šlo 
souse po pravi poti, tou p ri­

jaznem  vzdušju.
Povezovalka program a je 

bila Angelina Sittaro, ki je

odlično predstavila zbore 
bodisi u slovenščini bodisi u 
italijanščini.
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Al via i lavori per la nuova infrastruttura in Val Canale

Un elettrodotto in alta tensione 
collegherà Italia e Austria

novi matajur

Eneco Valcanale e Idroe­
lettrica Valcanale hanno pre­
sentato ieri, 12 aprile, a Tar­
visio, la nuova linea elettrica 
in alta tensione che colleghe­
rà Italia (Friuli Venezia Giulia) 
e Austria (Carinzia). L’elettro­
dotto da 160 MW è costruito 
con le più moderne tecnologie 
per ridurre al minimo l’im­
patto ambientale, sarà lungo 
9,5 km ed entrerà a regime già 
nei primi mesi del 2012, con 
una capacità di 85 MW.

Alla cerimonia, che si è 
svolta presso il Centro Cultu­

rale “Julius Kugy” di Tarvisio, 
hanno preso parte Stefano 
Sagha, Sottosegretario del Mi­
nistero dello Sviluppo Econo­
mico, l’ex presidente dell’Au­
torità per l’energia elettrica e 
il gas italiana, Alessandro Or­
tis, il presidente dell’Autorità 
austriaca Walter Boltz, il di­
rettore esecutivo dell’Agenzia 
europea per la collaborazione 
dei regolatori dell’energia Al­
berto Pototschnig, il presiden­
te della Regione FVG Renzo 
Tondo e della Carinzia Ger­
hard Dorfler ed i sindaci di

Tarvisio Renato Carlantoni e 
di Arnoldstein Erich Kessler.

Grande soddisfazione delle 
amministrazioni locali per la 
realizzazione di questa nuova 
linea aerea di interconnessio­
ne fra Italia e Austria che can­
cellerà “l’incubo black out” dal 
territorio della Val Canale e 
del Canal del Ferro. E il suc­
cesso di un territorio che, da 
una posizione di marginalità, 
assume il ruolo di punto no­
dale di connessione tra le reti 
elettriche della nuova Europa. 
Questo primato è stato inoltre

ottenuto con l’adesione ed il 
consenso unanime delle po­
polazioni locali, delle associa­
zioni ambientaliste e delle au­
torità dei sistemi elettrici ita­
liano, austriaco ed europeo.

Un valore rimarcato anche 
dal Sottosegretario Saglia: 
“Quest’elettrodotto accresce il 
prestigio dellTtalia in Europa 
per quanto riguarda il settore 
energetico. E un’infrastruttu- 
ra che ha avuto il beneplacito 
delle istituzioni perché strate­
gica e perché realizzata con un 
minimo impatto ambientale.”

Il presidente della Regione 
Renzo Tondo ha voluto sotto- 
lineare quanto eventi come 
questi siano significativi per il 
rilancio di una regione come il 
Friuli-Venezia-Giulia: “In un 
momento di grande crisi eco­
nomica come questa, fare im­
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presa vuol dire soprattutto: 
partecipazione e impegno 
messo al servizio della collet­
tività, ed è quello che si è rea­
lizzato qui oggi. Vorrei anche 
sottolineare l’importanza del­
le reti di trasporto dell’energia

su tutto il territorio nazionale. 
Senza interconnessioni anche 
tutte le nuove centrali ali­
mentate da fonti rinnovabili 
non hanno futuro, non riesco­
no a connettersi al sistema 
elettrico.”

Erano 71 gli equipaggi al 
via della 2. edizione del Ral­
ly Ronde Alto Friuli - Luca Bi- 
rarda (pilota prematuram en­
te scomparso) del 2 e 3 apri­
le scorsi, corso nel Gemonese.

A fine gara si sono regi­
strati 25 ritiri (più di un ter­
zo), con diversi incidenti, dei 
quali uno abbastanza grave, 
visto anche il percorso molto 
vario con salite, discese, tor­
nanti, allunghi...

Fra quelli che hanno ta ­
gliato il traguardo anche i tre 
‘nostri’ equipaggi che hanno 
partecipato alla competizio­
ne.

Al nono posto assoluto nel­
la classifica generale trovia­
mo Veronica Caleca di Obor- 
za, navigatrice di Marco Mar- 
chiol. Su Renault Clio Light si 
sono inoltre piazzati quarti

Al 2. Rally Ronde Alto Friuli corso nel Gemonese il 2 e 3 aprile

Tutti i ‘nostri’ conquistano il podio
Veronica Caleca 
di Oborza è fra 
le nostre ragazze 
che si stanno 
facendo largo 
nel mondo dei rally, 
uno sport quasi 
esclusivamente 
maschile

nel gruppo N e secondi di 
classe N3.

Al 20. assoluto troviamo su 
Peugeot 106 rally Franco Co- 
dromaz, sempre di Oborza, 
navigatore di Michele Bucci­
no. I due hanno conquistato 
anche il secondo gradino del 
podio in classe FN 2 (su 13 
concorrenti).

Andrea Chiuch di Crostù,

che in questa gara ha navi­
gato lo sloveno David Komar 
su Punto H6T, si è classifica­
to 36. assoluto e, visto che era 
l’unico equipaggio di classe, 
automaticamente ha ottenu­
to il primo posto di classe A7.

Vincitore assoluto Clau­
dio De Cecco di Manzano. In 
coppia con Alberto Barigelli, 
a bordo della Peugeot 207

S2000 ha dominato la gara 
cogliendo la 64. vittoria as­
soluta della sua carriera, ri­
sultato che solo pochissimi pi­
loti di rally in Italia possono 
vantare.

Da annotare infine che al­
la Ronde Alto Friuli hanno 
partecipato diversi equipaggi 
stranieri, soprattutto austria­
ci e sloveni.

Piccoli Amici a S. Pietro al Natisone

La Valnatisone con gli allenatori Bruno lussa e Carlo Liberale

attirati ai bordi del campo dal mezzogiorno la grande festa
gioioso ‘trambusto’, hanno se- si è conclusa con la pasta-
guito le evoluzioni dei picco- sciutta offerta a tutti dalla
lissimi futuri calciatori. A Valnatisone.

Favorito dalle splendide 
condizioni del tempo e da 
una perfetta organizzazio­
ne, domenica 10 aprile, nel 
polisportivo Angelo Spe- 
cogna di S. Pietro al Nati­
sone, si è svolto il terzo in­
contro prim averile della 
categoria Piccoli Amici 
(Primi calci).

Alla manifestazione 
hanno partecipato tre squa­
dre della Manzanese e del­
la Forum Julù, due squadre 
dell’013 e dell’Aurora Buo- 
nacquisto ed una squadra 
a testa della Serenissima di 
Pradamano e della Valna­
tisone.

Tre ore da incorniciare, con 
giochi di abilità ed incontri di 
calcio con protagonisti i ra­
gazzini di età dai cinque agli

otto anni, seguiti da un nu­
meroso e festoso pubblico 
composto da genitori, paren­
ti, amici e da tanti curiosi, che

Aprila je  v Ljubljani čas 
za poležavanje na travi in 
sprehajanje na soncu, pred­
vsem pa je  čas prireditev in 
kulturnih dogodkov na pro­
stem: kakor da bi hoteli pre­
bivalci, ki se pozim i zaradi 
snega skrivajo v hiši, izkori­
stiti vsako popoldne in večer 
na prostem. Prireditve se 
vrstijo na trgih, ulicah, par­
kih in mostovih, koncerti pa 
so na sporedu na vsakem  
majhnem oderčku v mestu. 
Zato ni čudno, če prav v tem  
času ponovno zaživi tudi ena 
najbolj značilnih podob Lu- 
bljane, Križanke.

Pravijo, da je  ta objekt 
zadnje veliko delo arhitekta 
Jožeta Plečnika, kar potrjuje 
tudi napis, ki ga je  mojster 
vtisnil v om et na sprednjem  
dvorišču: “M inljiv si, le tvo­
ja  dela so tvoj spomin.” Stav­
ba, ki jo  danes kličemo Kri­
žanke, pa ima mnogo daljšo 
zgodovino, bila je  namreč sa­
mostan reda križnikov, ki so 
se že leta 1263 ukvarjali z  ne­
go bolnikov in revežev ter 
poučevanjem, saj so imeli tu­
di svojo šolo. V sklopu sa-

ska punk skupine Elvis Jack­
son, v petek, 20. maja, bo za­
pel Jan Plestenjak, 28. maja 
bo nastopil im itator pevca 
Rapa Charlesa Uroš Perič, 
30. in 31. maja bo za ljubi­
telje dalmatinske glasbe na­
stopil hrvaški pevec Oliver 
Dragojevič, v četrtek, 23. ju ­
nija, bo zaigrala skupina la­
tinsko ameriške glasbe Pa- 
sion de Buena Vista, v torek, 
28. junija, pa legendarni ki­
tarist skupine Yardbirds J e ff  
Beck.

Torej ni čudno, da so Kri- 
žanke eden najbolj prilju­
bljenih krajev v Ljubljani: 
zm es dobre glasbe, Plečni­
kove arhitekture in sence 
zgodovine se še posebno le­
po poda k legi te posebne 
stavbe v predelu, ki ga danes 
turisti kličejo “francoska če­
tr t”.

Veliko pa verjetno pripo­
more tudi dejstvo, da se v 
okolici Križankah utrujeni 
popotniki in ljubitelji glasbe 
lahko m arsikje prijetno  
okrepčajo in odidejo po svo­
jih  poteh prav Židane volje.

Teja Pahor

to m, 
ki se od­

vijajo v notranjosti, obstaja­
jo  pa tudi srečneži, ki iz svo­
jih  balkonov vidijo narav­
nost na oder.

Na tem odru se namreč 
vsako leto odvija Festival 
Ljubljana, osrednji ljubljan­
ski festival, ki je  znan po vi­
soki kulturni ponudbi glasbe, 
gledališča, baleta in opere, 
občasno pa gosti tudi do­
godke poletnega Jazz Festi­
vala.

Ponudba prireditev v Kri­
žankah je  res zelo pestra in 
za vsak okus. Za uvod v le­
tošnje poletje bo v soboto, 
19. maja, na sporedu koncert

Križanke, prostor ljubiteljev kulture
Pismo iz slovenske prestolnice

mostana stoji tudi zanimiva  
baročna cerkev svete Marije 
Pomočnice, ki so jo  zgradili 
med letoma 1714 in 1715 na 
ostankih nekdanje gotske 
cerkve.

Leta 1952 so predstavniki 
mesta Ljubljana prosili Pleč­
nika, da preoblikuje Križan­
ke v prostor za prireditve lju­
bljanskega festivala, saj so 
bile samostanske stavbe v 
precej zapuščenem stanju. 
Letno gledališče s ije  zamislil 
kot del projekta Vegove uli­
ce, kulturne magistrale, ki 
naj bi se zaključila prav z  
mogočnimi Križankami. Pre­
oblikoval jih  je  po zgledu A l­
bertija in Palladia, italijan­
skih renesančnih arhitektov. 
Deli nekdanje gotske cerkve 
so na ogled v malem atriju, 
v posebej za ta namen obli­
kovanem lapidariju dvojnih 
arkad. Iz  malega atrija se 
lahko pride do Peklenskega 
dvorišča, kjer je  Plečnik ure­

dil fasade tako, da je  vanje 
vgradil stenske svetilke, ki v 
temnih nočeh res delujejo pe­
klensko. Najbolj pa se je  po­
svetil gradnji osrednjega atri­
ja, ki ga je  zasnoval kot gla­
vno prizorišče, vendar danes 
tu najdemo predvsem lačne 
študente, ki obedujejo v go­
stilni Plečnikov hram. Glavni 
oder se zato nahaja v zuna­
njem avditoriju, ki ga v pri­

meru slabega vrem e­
na lahko prekrijejo s 
prem ično platneno  
streho, ko pa so veče­
ri lepi in topli, lahko 
poslušalci uživajo v 
prijetni glasbi in pogle­
du na zvezdnato nebo. Ob
takih večerih se mladina ra­
da zbere s pivom  in odejo, 
poseda pod obzidjem K ri­
žank in prisluškuje koncer-
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Risultati
Promozione
Valnatisone - Vesna 1:1

Juniores
Valnatisone - Buttrio 4:0

Allievi
Manzanese - Serenissima 4:3
Pro Gorizia - Moimacco 1:1
Centro Sedia - Valnatisone 1:2

Giovanissimi
Moimacco - OI3 0:0
Valnatisone - Forum lulii 1:4

Amatori (Friuli collinare)
Sos Putiferio - Pizzeria Le Valli 2:0
Ars - Savognese 1:2
Blues - Poi. Valnatisone 2:2

Calcio a 5 maschile
Paradiso dei golosi - Zomeais 9:3
Artegna - Paradiso dei golosi 1:7

Calcio a 5 femminile
Folgore - Audace 6:1
Caffè La Perla Pordenone - Audace 9:0

Pallavolo maschile
Pali. Arteniese - Pol. S. Leonardo 3:1

Pallavolo femminile
Pol. S. Leonardo - Pasian di Prato 3:1

Prossimo turno
I campionati regionali dilettanti e gio­
vanili riprenderanno il 30 aprile

Esordienti
Tre stelle - Audace

Pulcini
Torreanese - Valnatisone
Audace/A - Aurora Buonacquisto/A 
Audace/B - Aurora Buonacquisto/B

Amatori (F.i.g.c.)
Reai Pulfero - Turriaco (16/04)

Amatori (Friuli collinare)
Farla - Sos Putiferio (16/04)
Pizzeria Le Valli - Extrem (16/04)
Savognese - Over Gunners (16/04)
Poi. Valnatisone- Arcobaleno (16/04)

Calcio a 5 maschile
Paradiso dei golosi - Simpri Kei (18/04)
Merenderos - Diavoli volanti (18/04)

Calcio a 5 femminile
Audace - Le ragazze del ponte (15/04)

Pallavolo maschile
Pol. S. Leonardo - Gaia Volleybas (15/04)

Classifjche
Promozione
S. Daniele 62; Juventina 56; Ponziana 51 ; Ca- 
poriacco 46; Trieste calcio 41 ; Vesna 40; Lu- 
mignacco, Union 91 39; Pro Romans 38; Rea- 
nese, Zaule Rabuiese 35; Union Martignacco 
34; Valnatisone 31 ; Aquileia 25; Pro Gorizia 
18; Viilesse 15.

Juniores
Union 91, Manzanese 57;Tolmezzo Carnia 
52; Tricesimo 50; Pro Cervignano 49; Union 
Martignacco 43; Pro Romans 41 ; Pro Faga- 
gna 40; Valnatisone 38; Ancona 35; Gemo- 
nese 17; OI3, Buttrio 13; Sevegliano 9.

Pordenone 66; Manzanese 60; Donatello 51 ; 
Tolmezzo Carnia 48; Fontanafredda 40; Pon­
ziana 38; S. Giovanni 36; Bearzi 35; Torre 24; 
Sangiorgina 21 ; Serenissima 19; Nuova San- 
danielese 17; Cormor 14; Majanese 10.

Allievi (Regionali - Girone B)
Ancona 71 ; Virtus Corno 66; San Luigi 54; Bru- 
gnera 52; Poi. Codroipo 49; Sanvitese 47; Moi­
macco 31 ; Rangers 27; Futuro Giovani 26; Pro 
Gorizia 25; Ronchi 24; Union 91 20; Muggia 11 ; 
S. Canzian 7.

Allievi (Provinciali - Girone B)
Valnatisone 58; Forum lulii 47; Centro Se­
dia 38; Esperia 97 34; Pasianese 31 ; S. Got­
tardo 25; Cussignacco 22; Graph Tava- 
gnacco 17; Aurora Buonacquisto, Buttrio 14; 
Chiavris 11.

Giovanissimi (Regionali - gir. B)
Ancona 67; Pordenone 65; Virtus Corno 59; 
Fiume Veneto Bannia 48; Pro Gorizia 42; San 
Luigi 33; Poi. Codroipo 32; Ronchi 30; Futu­
ro Giovani 28; Azzanese, Moimacco 23; Mug­
gia 21; OI3 18; S. Canzian 0.

Allievi (Regionali - Girone A) Giovanissimi (Provinciali - gir. B)

v

Sport=
Esperia 97 64; Forum lulii 61 ; Fortissimi 45; Pa­
sianese, Buttrio 44; Graph Tavagnacco/A 26; 
Assosangiorgina, Centro Sedia 21 ; Valnati­
sone, S. Gottardo 20; Reanese 19; Chiavris 17; 
Serenissima 8.

Amatori (F.i.g.c. - Serie A/2 B)
Reai Pulfero 58; Mossa 55; Trieste calcio, Tur­
riaco 39; Chiopris Viscone 34; Leon Bianco/B 
33; Reai Domio 32; La Rosa 31 ; Manzano, So- 
vodnje 28; Moraro 21 ; Grado 17; San Sergio 
12; Cervignano 8.

Amatori F.c. (1. Cat. - Girone A)
Sos Putiferio* 30; Latteria Tricesimo 29; Am. 
Campeglio 26; Farla 25; Pizzeria Le Valli, SS 
463 Majano 20; Coopca Tolmezzo, Turkey pub 
18; Anni 80 17; Extrem* 16; Carpacco 10; Poi. 
Orgnano 8.

Amatori F.c. (2. Cat. - Girone D)
Dinamo korda 34; Adorgnano 27; Savogne­
se 25; Montenars 22; Bar al gambero Amaro 
20; Blues 19; Gunners 18; Ars. calcio, Arco­
baleno 17; Polisportiva Valnatisone 16; Re­
al Buja, Dream team Resiutta 11.

Le c lass ifich e  A m atori F.c. a g g io rn a te  al tu rn o  p re c e d e n te  
* U n a  p a rtita  in m en o

La formazione di San Pietro fallisce un rigore con Michele Miano che poi si rifà, nella ripresa la rete del pari del Vesna

Valnatisone, occasione persa per respirare
Gli Juniores e gli Allievi della Valnatisone chiudono in bellezza -  La Savognese passa con Cendou e Paravan

Rimane il ramm arico per 
l’ennesima occasione gettata 
al vento dalla Valnatisone 
che ha pareggiato con il Ve­
sna. La formazione valligia- 
na nel primo tempo ha falli­
to un rigore con Michele 
Miano che si è riabilitato al­
cuni m inuti più tardi se­
gnando la rete del vantaggio. 
U n’altra occasione favore­
vole è stata sprecata in se­
guito dalla formazione del 
presidente Andrea Speco- 
gna. Nella ripresa un ’inde­
cisione difensiva ha consen­
tito agli ospiti di portarsi in 
parità.

Concludono alla grande il 
campionato gli Juniores del­
la Valnatisone, guidati da 
Bruno lussa, che rifilano un 
poker al Buttrio firm ato dai 
gol di M anuel Primosig, Fe-

Nella Coppa am atori 
Uisp di calcio a 5 il Pa­
radiso dei golosi ha su­
perato l'A rtegna e la 
Zomeais, m entre i Me­
renderos hanno riposa­
to.

Le classifiche aggior­
nate al turno preceden­
te: Girone A: Merende­
ros 7; Diavoli volanti, 
Folgore 6; La Viarte 5; 
M orena 2. Girone C: 
Zomeais 8 ; Paradiso dei 
golosi 7 ; Simpri Kei da 
M oreale 5; Attimis 4; 
Artegna 0.

Nel cam pionato di 
calcio a cinque femmi­
nile due sconfitte per 
l'Audace che ha perso 
prim a a Pordenone e 
successivamente con la 
Folgore a Bicinicco.

La classifica del gi­
rone aggiornata al tu r­
no precedente: Mg Fe- 
letto 38; New Team Mg 
Group, La Compagnia 
dell'Anello 32; La Perla 
Caffè Pordenone 31; 
Gioielleria Salvador 29; 
Cordovado 23; Folgore 
20; Pocenia, Futsal Udi­
nese 18; Libertas Ca- 
priva 10; Le Iene di 
Manzinello 6; Audace 4; 
Le ragazze del Ponte 3.

letig (autore di una doppiet­
ta) e Giovanni Snidaro.

Vincono di m isura il der­
by con la Serenissima di Pra- 
dam ano gli Allievi regiona­
li della M anzanese, risu lta­
to ottenuto grazie alla dop­
p ietta realizzata da Marco 
Sittaro e ai gol di Zanolla e 
Braida. Buon punticino del 
Moimacco a Gorizia.

Si chiude con l’ennesimo 
successo il campionato pro­
vinciale della Valnatisone 
che espugna il campo del 
Centro sedia grazie alle reti 
di Enrico Stulin e Marco 
Crast.

Pareggio ad occhiali nel 
derby con la 013 dei Giova­
nissimi regionali del Moi­
macco.

Sconfitta dei provinciali 
della Valnatisone con la Fo­
rum  Julii. All’inizio della 
sfortunata gara la squadra 
valligiana ha centrato un pa­
lo con Defrim Gashi, m entre 
la rete della bandiera è sta­
ta  realizzata dal gemello 
Gjelbrim.

Ottima prestazione degli 
Esordienti dell’Audace che 
hanno superato l’Ancona con 
la tripletta di Andrea Vogrig. 
Da segnalare il buon esordio 
dei giovani della categoria 
Pulcini Christian Pecchia, 
Leonardo Predan, Samuele 
Dugaro e Irmel Naidir.

I Pulcini della Valnatiso­
ne si sono imposti sul Cussi­
gnacco, decisivi l’eurogol di

Sos Putiferio, vittoria nel derby 
e promozione in tasca

S.O.S. PUTIFERIO 
PIZZERIA LE VALLI

S.O.S. Putiferio: Alberto 
Birtig, Luca Bledig, Ema­
nuele Mauro, Roberto Cla- 
rig, Fabio Bon, Federico 
Crast, Davide Beuzer, Da­
niele Saccavini, Luca Mot- 
tes, Alessandro Bergnach, 
Andrea Dugaro: A disposi­
zione di Petricig: Luca Ta- 
lotti, Massimo Congiu, 
Mauro Corredig, Francesco 
Qualizza, Nicola Sturam e 
Simone Vogrig.

Pizzeria le Valli: Massi­
mo Ciocchiatti, Massimi­
liano Magnan, Luigi Chia- 
bai, Filippo Rucchin, Stefa­
no Rossi, Alexander Hrast, 
Daniele Rucchin, Mauro 
Dorligh, Luis Pomarico, 
Graziano Iuretig, Kim 
Smrekar. A disposizione di 
Caiati: Alessandro Iuretig, 
Gabriele Dorbolò, Davide 
Ponton, Andrea Feletig.

Savogna, 9 aprile -  La

prima parte dell'atteso derby 
valligiano è equilibrata con 
poche occasioni da gol su en­
trambi i fronti. Al 20' Mottes 
conclude a fil di palo. Alla 
mezz'ora Smrekar al limite 
dell’area savognese si libera 
del proprio marcatore e tira 
senza riuscire a centrare lo 
specchio della porta avversa­
ria. Al 38' occasione favore­

vole per i locali, Ciocchiat­
ti sbaglia l’uscita e lascia la 
porta sguarnita, sul pallone 
interviene Filippo Rucchin il 
cui rinvio carambola sul cor­
po di Dugaro terminando di 
un soffio a lato. Allo scadere 
in azione veloce di contropie­
de, Dugaro si presenta in 
area e insacca sul secondo pa­
lo.

Nel secondo tempo la Piz­
zeria le Valli cerca la rimon­
ta esprimendo un gioco mi-

La stretta di mano tra i due capitani prima della partita

gliore. Al 10' dubbio fallo in 
area su Cristian Rucchin, 
l'arbitro lascia correre. Sul 
fronte opposto al 15' Mottes 
cade in area e l’arbitro non 
ha dubbi nel concedere il ri­
gore. Sul dischetto lo stesso 
giocatore tira il pallone che 
Ciocchiatti respinge, la sfe­
ra torna sui piedi di Mottes 
che raddoppia. Al 20’, su 
azione conseguente a calcio 
piazzato, è ancora Mottes 
solo sul secondo palo, ma 
sbaglia a porta vuota. Si ri­
vede in avanti la Pizzeria le 
Valli che con una punizio­
ne di Dorligh colpisce l’in­
crocio dei pali perdendosi 
sul fondo. Al 30' Pomarico 
s’invola sulla sinistra cros­
sando in area dove Danie­
le Rucchin, solo davanti a 
Birtig, conclude alto. A 5' 
dal termine, Dorligh im­
becca Rossi che colpisce be­
ne ma il pallone sfiora il pa­
lo.

Con la vittoria la Sos Pu­
tiferio festeggia la promo­
zione m atem aticam ente 
conquistata, mentre la Piz­
zeria le Valli dovrà lottare 
con l’Extrem per rimanere 
in Prima categoria. (M.M.)

Gabriele Quarina, la dop­
p ietta di Alessio Drecogna e 
la rete di M atteo Gobbo, in 
una gara com battuta sotto 
un sole ‘africano’.

Nel campionato am ato­
riale di Seconda categoria 
del Friuli Collinare la Savo­
gnese ha superato la A.R.S. 
grazie alle reti realizzate da

M attia Cendou e Gabriele 
Paravan, autore di un euro- 
gol.

Infine la Polisportiva Val­
natisone di Cividale ha pa­

reggiato in  trasferta  contro 
la Blues andando a segno 
con Leonardo Nigro ed E n­
rico Bait.

Paolo Caffi

S P O R T  P O  S L O V E N SK O

S O D N I K

TATAMl

zo

Nei play-out di Prim a divisione la Polisportiva San 
Leonardo ha perso ad Artegna per 3:1 (25:12, 25:10, 
16:25, 25:21). La prossima gara è in programma a Mer- 
so di Sopra venerdì 15 aprile, alle 20.30, con la capo­
lista Gaia Volleybas.

La classifica: Gaia Volleybas 9; Pulitecnica F riu la­
na 7; Pallavolo Arteniese 5; Lignano Volley 3; Poli- 
sportiva San Leonardo 0.

In attesa della pausa pasquale, non trovano ostaco­
li nel girone D del "trofeo Friuli” le ragazze della U n­
der 16 che hanno regolato per 3:1 (25:10, 20:25, 25:13, 
25:11) la compagine della Pasian di Prato Volley.

La classifica: Polisportiva San Leonardo 24; Volley 
Corno 18; Pasian di Prato Volley 11; Aurora Volley Udi­
ne 9; Arteniese 7; Pallavolo Buia 0.
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Nuna Toninca, tle doma 
vas imajo vsi v pamet!

...Še 'no fotografijo, kjer videmo 
Toninco Predankno taz Seucà kupe z  družino 

an žlahto tisti dan, ki je praznovala 97 liet. 
Na 20. marca je telefono zvoniu brez konca, 

zak tisti, ki nieso bli tu Torine, kjer Toninca živi, 
so jo pa klical za ji voščit veseu rojstni dan: 

hci Marija dol z  Rima, žlahta an parjatelji od vsieh kraju. 
Kuražno napri nuna an ... posmejajse, sa ti na snedo vso torto! (M.)

A Moggio Udinese 
con gli Amici di Iainich

Il primo maggio a Moggio Udinese. È la 
gita che propone il circolo culturale Amici 
di Iainich - Jaginski Parjatelji per i suoi 
iscritti, m a anche per gli amici del circolo 
e del paese. Alle 7.30 partenza da Iainich 
in pullman. Alle 10 arrivo a Moggio e san­
ta  messa celebrata da mons. Lorenzo Cau- 
cig. Dopo la messa si potrà visitare Moggio 
e la sua abbazia. Dopo il pranzo in risto­
rante, partenza per Bordano e visita gui­
data alla Casa delle farfalle.

Per info ed iscrizioni (entro venerdì, 15 
aprile): Nicola (0432 723091), e-mail iai- 
nich@ libero.it

Iz Sauodnje do Bleda na 19. junija
Peje nas Pro loco Matajur s pomočjo sauonjskega kamuna

Pro loco M atajur, ki se je  rodi­
la malo cajta od tega v Sauodnji 
(pari, de prò loco Vartače jo  nie 
vič), je  organizala izlet (gito) za 
ljudi buj par lieteh sauonjskega 
kam una.

Lahko puodejo za njim  tudi 
družine z otruok.

Telo potovanje, ki bo v nedie- 
jo  19. junija , ponuja kiek poseb­
nega: se puode iz Nove Gorice do 
Bleda z vlakom, ki gre po stari že­
leznici (ferrovia), ki j i  pravejo 
Transalpina.

Grede, ki se človek voze, vide 
pru lepe kraje: rieke, gore, žvino 
na paši, vasice...

Tel je  program: ob 7.30 se puo­
de s koriero iz Sauodnje.

Iz Nove Gorice bo vlak (treno) 
ob 8.45. V Bled se pride ob 11.05. 
Z vodičem (guida) se puode gledat 
grad, ki stoji na varhu jezera.

Po ogledu gradu bo kosilo v re­
stavraciji. Potle vsak bo fraj se 
spreluhtat po Bledu. Ob 17.30 se 
popejeta spet z vlakom do Nove 
Gorice, kam ar se pride ob 19.35.

Od tu se varneta s koriero v 
Sauodnjo.

Za vse tuole se plača 40 evrov 
(otroc do 5 liet: zastonj; od 6 do 
11 liet 30 evrov). Za se vpisat je  
cajt do 15. maja. Kar se vpišeta 
(pri gostilni Crisnaro v Sauodnji, 
tel. 0432 717001), je  trieba tudi 
plačat.

M uormo še doluožt, de za telo 
potovanje so kupe poskarbierl 
Pro loco M atajur an sauonjski ka- 
mun, ki bo tudi kriu an part stro­
šku (spese).

PODBONESEC
Čarnivarh 

Pogreb v vasi
V čedajskem špitale je  

zm anjkala M aria Specogna. 
Im iela je  84 liet.

Nie imiela družine, samuo 
navuode an drugo žlahto. 
Vsi kupe so jo  spremljali 
zadnjem u počitku v torak, 
29. marca, popudan v Car- 
nimvarhu.

Pocera 
Žalostna oblietinca

V petak 8. aprila je  bluo 
tri beta, odkar nas je  zapu- 
stu Valerio Zorza -  Proto po 
domače iz Pocere.

Pogrešajo ga bratje, dru-
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žina, žlahta, parjatelji an va- 
snjani. Vsi so ga imiel radi, 
saj Valerio je  biu brum an 
človek.

Naj v m ieru počiva.

SVET LENART
Škrutove

Zapustila nas je
Ersilia Busolini

Ersilia Busolini, uduova 
Zanini, je  učakala vesoko 
starost, devetdeset liet. Za­
pustila je  tel sviet v viden- 
skem špitale, venčni m ier pa 
bo počivala v podutanskem  
britofe, kjer je  biu nje po­
greb v pandiejak 11. obrila.

Ersilia je  bila simpatik že­
na. Znala je  puno reči, lepuo 
je  poznala naše trave an ze­
lenjave an m arskajšnega je  
podučila, kakuo se jih  more 
nucat.

Na telim  svietu je  zapu­
stila sina, ki se kliče Giu­
seppe, pa vsi ga poznamo kot

Zanna, sestro, kunjade, na­
vuode an drugo žlahto.

______ FOJDA
Čenebola / Kanada

Umaru je  
Ennio Tracogna

Iz Kanade je  paršla novi­
ca, de na 3. februarja nas je  
zapustu an vasnjan iz Cene- 
bole, Ennio Tracogna. Imeu 
je  80 liet.

Ennio, al pa Andy, takuo 
ki so ga klical v Kanadi, je šu 
v tisto deželo 57 liet od tega. 
Parvo je  dielu v kraju Ma- 
nitouwadge, potle je  šu v 
Thunder bay, kjer je  bluo pu­
no naših ljudi. Že od začet­
ka se je  uključu v društva, 
kjer so bli Italijani. Kar so 
tudi tam  diel na nuoge Zve­
zo slovienskih izseljencu, se 
je  hitro vpisu tudi tja  an pu­
no se potrudu, da bojo vsi 
naš ljudje kupe. Biu je  med 
tistimi, ki so v Thunder bay-

ju  zazidal Center Da Vinci, 
kjer se zbierajo Italijani an 
Slovenci.

Z njega smartjo je v  žalost 
pustu ženo Wando Succo, si­
na John, hčere Diano an Ire­
ne, navuode, neviesto, zete

an vso drugo žlahto.
Na njega pogrebu, ki je  

biu v Thunder bayju na 15. 
februarja, so se zbral vsi na­
ši ljudje, ki živijo v tistim  
mieste, pa tudi v bližnjih 
kraju. Naj v m ieru počiva.

ABBIGLIAMENTO UOM O, DONNA

Nuovi arrivi 
primavera-estate

Via Borgo San V alen tino , 15 
A zz ida  - S .P ietro  al N atiso n e

tel. 0 4 3 2  727751

Passaparola
ABBIGLIAM ENTO

LABORATORIO ARTIGIANALE

gubane, strucchi, 
strucchi lessi, focacce, 
prodotti tipici delle Valli 

del Natisone, strudel di mele, 
crostate, torte rustiche, 

biscotti, colombe...

Negozio e  laboratorio 
aperto anche nei giorni festivi 

Chiusura settimanale: 
lunedì

Fraz. Azzida - San Pietro al Natisone - Tel/Fax 0432 727234

MOZ
di Sturam Amedeo

•  Pulizia camini
•  Pulizia sottobosco

(abbattimento piante, sfalcio aree verdi)

O  339.1741488

SPECOGNA DAVID
P i t t o r e  e d i l e

Tinteggiature interne ed  este rne  
Spatolati e decorazioni 

Ripristini ringhiere e cancelli

3 3 3 . 7 9 8 0 6 7 1

Adna m lada gospa je 
ležala tu nje pastieji, 
sliečena do nagega, 
pred operacijsko sobo, 
kjer je  čakala na ki­
rurški poseg (intervento 
chirurgico) za slepič, 
apendičito.

Tenčas, k ije  čakala v 
koridorje, je  prehodu 
atu tode an mož z bie- 
lim viertuham , vzdignu 
gor arjuho, je  pogledu 
liepo gospo an šu mimo. 
Za nomalo cajta potle 
mož z bielim viertuham  
je  paršu nazaj, spet po­
gledu pod arjuho an šu 
mimo.

Te tretji krat, ki se je 
tuole zgodilo, gospa ga 
je  poprašala:

- Gospuod dohtor, al 
bom m uorla še dugo 
cajta čakat na muojo 
operacijo?

- Kaj viem ist? - je  od-
guoriu mož z bielim
viertuham . - Ist sem
Franko pitor, ki so me
poklical ba jsa t tle v
čedajski špitau.

★ ★ ★
Adna mat, nomalo 

par betah, an nje mlada 
an liepa hčerka sta šle v 
am bulatorio k miedihu. 
Kadar sta paršle na var- 
sto, miedih jih  je  pokli­
cu pred svojo pisalno 
mizo an je  jau:

- Gospodična, slecite 
se do nagega.

- Gospuod dohtor, - je 
takoj odguorila m lada 
čeča, - nisem  ist, de 
muorem bit previzitana, 
ta  buna je  moja mama.

- Če je  takuo, - je  jau
miedih, - pokazajtem i
izik, gospa!

★ ★ ★
M iedih je  paršu von 

z oddelka za reanim aci­
jo, oživljanje, an je  jau  
ženi, ki ga je  čakala 
pred vrati.

- Vam m uorem  iskre­
no poviedat, gospa, de 
obraz od vašega moža 
mi nie pru nič všeč...

- Beh, za glih reč, tu ­
di mene ne!

★ ★ ★
Pri miedihu psihana- 

listu:
- Gospuod dohtor, je 

že an cajt od tega, ki mi- 
slem, de sem ratu an 
pas.

- Dobro, polegnite se 
na tole pastiejco, de vas 
previzitan.

- Na m uorem , go­
spuod dohtor, moji go­
spodarji so mi prepo-
viedal ležat na pastieji! 

★ ★ ★
An mož je  šu k m ie­

dihu psihiatru:
- Gospuod dohtor, se 

mi gajajo čudne reči. 
Moja žena se je  ložla tu 
glavo, de je  na kakuoš!

- Jutre parpejajte jo v 
moj am bulatorio, de jo 
previzitan.

- Dobro, gospuod 
dohtor, vam  jo parpe- 
jem  ju tre  zguoda, subit 
potle, ki znese ice!
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Srečno napri, draga Giuly!
Kronaka  -

Kakuo imajo vsi radi Giuly an nje družino, 
kakuo so oni radodarni do vsieh, se je 
videlo an v petak, 8. obrila, kar pruot vičer 
so inaugurai njih novo oštarijo. Nieso šli zlo 
deleč, od kjer so bli priet, le an par metru, 
pa stvari so se puno spremenile, saj seda 
gostilno se jo bo videlo an taz deste, ki peje 
po Špietre gor po Nediški dolini.
V petak nie manjkalo pru nič, bluo je obiuno 
vsega: za pit, za jest, vesela atmosfera, 
ramonike an drugi instrumenti, an obiuno je 
bluo tudi ljudi, ki so tiel uoščit Giuly puno 
sreče an dieta tudi v novi gostilni. Za šigurno 
bo takuo! Tle par kraj Giuly an nje mama 
Nadia, ta zad nje mož Walter an špietarski 
podžupan Zufferli. Buog ti di srečo, Giuly!

Otroc so se rodil, pa vseglih je nimar manj ljudi po Nediških dolinah
Na žalost še ankrat muormo napisat, 

de po nediških dolinah gremo na manj.

PODBONIESAC
V liete 2010 se je  rodilo danajst 

otruok, šest puobčju an pet čičic, kar 
nie malo za naše kamune. Umarlo je 
dvanajst ljudi, sedam moških an pet 
žensk. Proč jih  je  šlo 39: 23 moških an 
16 žensk.

V kam un jih  je  paršlo pa na 29: 14 
moških an 15 žensk. Na 31. dičember- 
ja  2010 je  v Podboniescu živielo 1.045 
ljudi. Od telih je  524 moških an 528

SPIETAR
Od telega an drugih kam unu Nedi­

ških dolin imamo podatke (dati) do no- 
vem berja 2010, pa čeglih m anjka zad­
nji m iesac v liete, stvari se na spre­
menijo an videmo, de je  vsako lieto 
manj ljudi.

Parvi dan lieta 2010 je  špietarski ka­
mun šteu 2.226 ljudi (1.083 moških an 
1.143 žen). Rodilo s e je  18 otruok: de­
set puobčju an osam čičic.

Umarlo je  deset moških an seda- 
najst žen, vsieh kupe sedamandvajst. 
Iz kam una so šli živet kam drugam  na 
dvaanpetdeset (šestandvajst moških an 
glih tarkaj žensk). V kam un jih  je  par­
šlo pa na dvaanštierdeset (devetnajst 
moških an triandvajst žen).

Zadnji dan novemberja je  špietarski 
kam un šteu 2.207 prebivalcu (abitan-

V Špietre rasejo 
nove hiše, pa 
še posebno 
dol blizu Nediže 
ostajajo tudi 
tipične beneške 
hiše. Tela slika 
ima parbližno 
dvajst liet

ti), od telih 1.076 so možje, 1.131 pa že­
ne.

Tuole pride reč, de tu  danajst mies- 
cu Spietar je  zgubu devetnajst ljudi.

Ščigla je vas 
v podbonieškem 
kamunu, kjer 
živi še  kar 
mladih družin 
z  otruok.
Kar so postrojiI 
hiše, nieso 
pozabil 
na našo 
posebno 
arhitekturo

Tuole nie dobro, še posebno če poštu- 
dieramo, de do lanskega lieta špietar­
ski kam un je  rasu. Troštimo se dobro, 
saj videmo, de tle zidajo nove hiše...

SAUODNJA
Parvi dan lieta 2010 je  v sauonjskem 

kam unu živielo 521 ljudi: 271 moških 
an 250 žensk. V liete se je  rodilo sedam 
otruok, an tuole se nie gaj alo že lieta 
an lieta! Od telih otruok štierje so 
puobči, tri pa čičice.

Umarlo je  šest moških an sedam 
žensk, vsieh kupe trinajst. Proč jih  je  
šlo na trinajst (dva moška an danajst 
žen), v kam un so paršli živet pa na pet, 
dva moška an tri ženske.

Na 30. novem berja Sauodnja je  
štiela 504 ljudi (267 moških an 237 
žen).

Štarmica 
je luštna vas, 

pa tudi tle 
je puno 

zapartih 
hiš

“Se je rodiu Leonardo, takuo smo ratali noni!”

Noni Marina Tomasetig iz Škrutovega 
an Silvio lussa iz Lipe, pa tudi “stric" Michele 

nam z  vesejam storejo spoznat 
njih parvega navuoda. 

Se kliče Leonardo an se je rodiu an miesac 
od tega, 7. marca, v Latisani. 

Njega mama je njih Monica, tata se kliče 
Marco Piccolo. “Ukradu” nam je  našo Monico, 

saj žive v kraju, dol v nizki Furlaniji. Kakuo je liep, 
zdrav an močan Leonardo, nam kaže 

fotografija, ki je bla nareta kako uro 
potle, ki se je rodiu. Tu an miesac je že  puno 

zrasu an se  že  tudi posmehava 
vsiem tistim, ki ga primejo v naruoče.

Srečno življenje, Leonardo!

FFl'J-J

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e č ij e

v ponedeljek, 25. aprila

TRADICIONALNI POHOD 
NA MALO GORO

PASQUETTA A MALA GORA

lahek, primeren za družine 
cam minata facile, adatta a famiglie con bambini

- ob 7.00 zbirališče v  Spetru (Belvedere)
- ob 9.00 začetek hoje iz vasi Kam nje (približno dve uri lahke hoje) 

O dgovoren: Joško 328 4713118

nedelja, 22. maja

V ROŽNO DOLINO (Koroška)
Nella valle del Rosental (Carinzia)

avtobusni izlet, primeren za družine - gita in pullman

Odg.: Joško 328 4713118  -  Daniela (0432 714303, v večernih urah)

Informacije za vse
Guardia medica

Za tistega, ki potrebuje miediha 
ponoč, je na razpolago »guardia 
medica«, ki deluje vsako nuoc 
od 8. zvičer do 8. zjutra an sa ­
boto cieu dan do 8. zjutra od 
pandiejka. Za Nediške doline se 
lahko telefona v Špieter na šte­
vilko 727282, za Čedajski okraj 
v Čedad na številko 7081.

Poliambulatorio
S. Pietro al Nat, via Klančič 4 
Consultorio familiare
0432.708611
Servizio infermier. domic.
0432.708614

Kada vozi litorina
Železniška postaja / Stazione 
di Cividale: tel. 0432/731032

DO 5. JUNIJA 2011 
Iz Čedada v Videm:
ob 6.00,6.30*, 7.00,7.30*, 8.00,
9.00, 10.00, 11.00, 12.00, 
12.30*, 13.00, 13.30*, 14.00,
15.00, 16.00, 16.30*, 17.00, 
17.30*, 18.00, 18.30*, 19.00, 
19.30*, 20.00, 22.00, 23.00**
Iz Vidma v Čedad:
ob 6.33*, 7.03*, 7.33, 8.03*,
8.33, 9.33,10.33,11.33,12.33, 
13.03*, 13.33, 14.03*, 114.33,
15.33, 16.33, 17.03*, 17.33, 
18.03*, 18.33, 19.03*, 19.33,

20.03*, 20.33, 22.33, 23.33**
*samuo čez tiedan
** samuo tu nediejo an ob praznikih

Bolnica Č edad............ . . .  7081
Bolnica Videm.............. .. .5521
Policija - Prva pomoč .. ....113
Komisarjat Čedad .703046
Karabinierji ................. ....112
Ufficio del lavoro.......... .731451
INPS Č edad ............... .705611
URES - INAC............. .730153
ENEL ................... 167-845097
Kmečka zveza Čedad . .703119
Ronke Letališče . .0481 -773224
Muzej Čedad ............. .700700
Čedajska knjižnica .732444
Dvojezična šola .......... .717208
K.D. Ivan Trinko............ .731386
Zveza slov. izseljencev. .732231

D reka......................... .721021
Grmek ....................... .725006
Srednje ..................... .724094
Sv. Lenart.................. .723028
Špeter ....................... .727272
Sovodnje .................. .714007
Podbonesec .............. .726017
Tavorjana.................. .712028
Prapotno .................. .713003
Tipana ....................... .788020
B ardo ......................... .787032
Rezija .............. 0433-53001/2
Gorska skupnost . . . .727325

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 15. DO 21. APRILA 

Čedad (Fornasaro) 0432 731175 - Špeter 727023 
Prapotno 713022 - Ukve 0428 60395


